
~/Ta£f/sed c^Le/fed 
>) Qlioni" hinnata kaasanne 

Nr. 4 Apr i l l 1930 

3 a a n V a h f r a 

RUnnalciiid Vdrumaa l 
Autobiograafilisi pilte aastailt 1901 — 1902. 

Kui o l in dpefaja Parapalus 
„Noh, motelge, see on ainuke tee, kuidas paa-

sete. Aga see ei ole siiski veel mit te koik. Enne 
kui teie ametisse lubamisest ju t tu voib olla, peate 
naitama, kas tundi oskate anda. Selles suhtes kor-
raldan teile kohalikus linna algkoolis kaks proovi-
tundi, aritmeetikas ja vene keeles. Kui tunnid 
lahevad korda, siis alles koneleme edasi. Niiiid 
minge ja ilmuge paale lounat linna algkooli juha-
taja harra Songi juure tundide asjus labi raakima. 
Ma teen selle aja sees korralduse, et moodustataks 
katsekomisjon. Aga arge unustage, et minu otsus 
on ka komisjonis'koigepaalt maksev. J a koige vii-
maks, kui teil ka katse peaks onnestuma, mida ma 
kiill ei usu, tuleb teil kirjutada minu nimele e r i -
l i n e p a l v e k i r i , kus palute end selle ja selle 
kooli opetajaks maarata. Aga ma iitlen teile, et 
too palvekiri peab olema k u l d s u l e g a kirjuta-
tud, kuldsulega, saate aru? Aga niiiid minge ja 
valmistuge katse vastu." 

Pugesin uksest valja. Varske ohk oli nii pai-
tav ja armas. Tammusin tanaval edasi, aimamata 
kuhu. Koik see, mida olin paar minut i t tagasi iile 
elanud, nais olevat olnud oudne unenagu. Ahvar-
dus sandarmitega, vana koolimaja Parapalus, 
proovitunnid, ju t t kuldsest sulest — koik kais paas 
segamini. 

Kondisin kaua, kuni viimaks laksin ja otsisin 
iiles opetaja Songi. Tundsin seda meest rohkem 
kiill nime jarele kui isiklikult, kuid usaldasin siiski 
talle koike jutustada> mis minuga inspektori kant-
seleis oli juhtunud. 

Songi vangutas pead ja seletas siis, et koike 
seda lugu ei maksa nii vaga tosiselt votta. Pros-
ljakovi vembud kooliopetajatega olevat niivord iga-
paevsed ja veidrad, et tuleb kahelda ta normaal-
suses. Ta ajavat koigepaalt kovat venestamispolii-
t ikat ja tegevat seejuures §aaraseid narrusi, mis 
kogu opetajaskonna on tiiiidanud, ja inspektori 

paale olevat antud niipalju kaebusi, et tema peat-
set teise kohta paigutamist olevat oodata. Proovi-
tundide asjus olevat Prosljakov juba temaga raa-
kinud. J u t t kuldsulega kirjutatud palvekirjast pole 
muud kui otsekohene raha valjapressimine, milline 
praktika Prosljakovil laialt olemas, — sellest tuleb 
l i h t s a l tmooda hiilida. Aga ajalehe sonumi oien-
damise asjus voiks ju moni kaudne markus teha, 
sest ettevaatlikult tehtud oiendus paljastaks selle 
tsinovniku plaanisid veelgi. 

Jargmisel paeval olin Songi koolis proovitundi 
andmas. Maletan, et komisjon koosnes monest lin-
nakooli ja algkooli opetajast, nende hulgas ka 
Songi (praegune raamatukaupmees Vorus) . Mui-
dugi oli platsis ka Prosljakov. Andsin elus esi-
mest korda tundi , vene keeles ja aritmeetikas, 
piiudsin toimida nii, nagu Songi varemini seda 
mulle opetas. Ladusa vene keele oskuse tot tu tulin 
tundidega kuidagi toime. Aga tundide lopul lao-
tas Prosljakov kasi ja koneles opetajatele: „Pole 
siin midagi teha, tunnid on taitsa nurjunud, ainult 
vene keele tunnis olen ma iiles kir jutanud 98 viga." 

Kuid katsekomisjoni liikmed olid teisel arva-
misel ja raiusid vastu, n ing lopptulemus oli see, 
et minu antud tunn id tunnistat i rahuloldavateks. 
Maletan veel, et Prosljakov laia suuga seletas: 

„Vitsu on talle tarvis, aga mitte opetajaks! 
Laheb ni isugune rahvast iiles kihutama, muud 
midagi." 

Paar tundi hiljemini laksin inspektori kantse-
leisse. „Noh, see on paris ime, kuidas need harrad 
saal teie tunnid rahuldavateks voisid tunnistada! 
Aga olgu, ma ei taha sellest mingit numbrit teha. 
Saate paberi ja voite soita. Aga ajalehes oiendus 
tuleb teil teha ja see number minule saata, ning 
mainitud palvekiri tuleb t ingimata anda, neis asjus 
ma ei tagane. Olete noor inimene ja voite oma elu 
parandada. Ma ei ole kellegi vaenlane, aga riigi-
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vastaste sober ka mitfe. Soidau mone aja parast 
teie kooli revideerima, ja kui koik n i i e i o 1 e 
toimitud, nagu ma teile soovitan, siis voite julge 
olla, et koha paalt lendate, selle juures ei saa mulle 
keegi midagi teha . . . " 

„Aga, inspektori-harra, tana pole mul' voima-
lik palvekirja anda, katsun ehk saan homseks." 

„Taitsa iikskoik kas tana voi homme. Annate 
ara ja kui mind ei ole kodus, siis minu teenija 
katte." 

Sain siis Prosljakovilt vaikese ametliku paberi, 
et mind on tingimisi lubatud Parapalu kooliope-
taja kohustetaitjaks kuni inspektori edaspidise kor-
ralduseni. See paber on mul tanaseni alles hoidu-
nud kui kummaline dokument. 

Aga uksest valja tulles tuletas Prosljakov veel 
kord palvekirja meele. 

4. 

Panin kerge jalu linnast tulema nii rut tu kui 
sain. Palvekirja asjus tuletasin meele opetaja 
Songi nouannet, aga „01eviku" toimetusele otsus-
tasin kirjutada ja oienduse asjus ka saalt nou kii-
sida. — 

Siigispaev veeres alia, kui sammusin linnast 
valja. Saadsin sammud Polva poole, kuhu oli Isaks-
kiimmend viis versta. Vaatlesin inspektorilt saa-
dud paberit, ja silmade ette kerkis jalle Parapalu 
koolimaja saal tagamaal, niiiid palju kaunimalt ja 
meeldivamalt kui enne. Vahest jatab inspektor 
norimise selle „kuldsulega" kirjutatud palvekirja 
asjus, vahest paasen ka sandarmitest. Ning jouan 
kord Parapallu ja algan rahvavalgustamise tood, 
opin edasi, elan omaette elu ja paasen vahest ku-
nagi valja sellest madalast ja narrist elust.. . 

Meel sai jarsku iipris roomsaks ja tuleviku-
plaane tekkis pane niipalju, iiks veetlevam kui 
teine. Ja oma ette lauldes sammusin valgel, tol-
musel maanteel, sammusin kiiresti, - kiiresti, kuna 
iimberringi seisid vaiksed pollud ja metsad jahe-
das siigisohtu hamaruses, ning ulal selgel laotusel 
16i kiirgama tahtede hulk. 

Joudsin sudaoosi Polvasse, kus poorasin sisse 
Iihe sugulase tallu. Teisel paeval sain sugulase 
niikaugele, et lubas mind oma hobusega Para
pallu viia ning andis minule kaasa leivakoti ja 
puuvoodi. 

Laiks lahti soit Polvast Parapallu, umbes kuus-
kiimmend versta, minu uude opetaja-kohta. — 
Mooda Meeksi vallamajast, algas see paristee sinna, 
tagamaale. 

Parapalu? 
Pika kitsa ribana venib Meeksi vald mooda 

Peipsi rannikut. Uhel pool suured Kastre* moisa 
metsad, teisel pool madal jarverand soiste heina-
maadega. On kohti, kus valla laius ainult paar 
kilomeetrit. Kaugele pohjapoole ulatub valla vii-
mane ots, Piirisaare kohale, Pedaspaa juure. On 
lappe kindlat pollujmaad, siis sood, sood ja metsa-
tukkad. Neil kindlamaa saartel asuvad iiksikud 
talud ja soo aartel tolleaegsed moisa kanditalud ja 
metsatooliste hiitid. Aga otse jarve kaldal asusid 

kalamehed, tihti mitme elamuga kobaras, paaasja-
likult saal, kus leidub jarve kaldal kovemat pinda. 

Saal soode ja sookeste taga, vallamajast enam 
kui viisteistkummend versta kaugel, asub Para
palu kiilake, mis koosnes 5—6 talust ja monest 
popsnikust. Ja saalsamas, kiilast natuke eemal, 
moisa metsatukka sees seisis Parapalu koolimaja, 

Aeglaselt ja hiipeldes logises meie vanker poh-
jatumail kiilateekesil, iihest sookaarust teise, iihelt 
„saarekeselt" teisele, ikka edasi tagamaale. 

Aga metsasaludes seisid kased kuldkollased ja 
sinine Peipsi ida kaarel kohises tasa. Naeratas 
siigispaike kallates imelist kuldkollast valgust iile 
kurva maastiku. 

Hilja ohtul joudsime kohale, paale seda kui 
minu haatahtlik voorimees kiillalt oli kirunud ja 
toendanud, et saarane tee viib ainult tagaporgusse. 

Vaikuses seisis vana olgkatusega koolimaja 
kuldvarvilises metsasalus. Katus oli tal sammal-
danud ja moni noor kasetaim tostis ta harjalt paad 
julgelt taeva poole. Moni aknaruut puudus hoo-
pis, ja nagu parast selgus, olid metsalinnud suvel 
tarvitanud koolimaja omale pesitsemiseks. 

Ainuke naaber oli kohalik moisa metsavaht, 
temagi maja umber lagedat maad iisna vahe. Aga 
koolimaja jaoks oli parajasti just niipalju maad, 
kui nelja seina alia mahtus. Terve suve jooksul ei 
elanud koolimajas ainustki inimest, ning uks seisis 
suletud vaikese tabalukuga. Toime metsavahilt 
taba votme ja laksime majja. tjhes maja otsas lei-
dus paar laudseinaga lahutatud kambrikest vaikeste 
a'knakestega, poollagunud kapp, kus pidi olema 
kooli „inventar", milleks osutusid kaks-kolm igi-
vana voru murrakus jutluseraamatut. Teises maja 
otsas asus kooliruum, oige ruumikas palvemaja-
taoline tuba, milles 5—6 pikka vanamoelist kooli-
lauda, mis paale istudes hirmsasti kaaksusid. Aga 
pragunenud palkseinad olid peaaegu mustad, ja 
koolilapsed olid, nahtavasti ajaviiteks, samblagi 
seina vahelt valja uuristanud, nii et monest kohast 
paistis seinapraost valgus. Suur ahi oli pragune
nud ja tublisti suitsenud, pinkidel ja porandal 
paistis rohkesti linnusonnikut, — neil oli olnud 
suve jooksul siin kindel varjupaik. 

5. 

Kiiresti oli umbruskonna taludes levinenud 
solium, et uus kooliopetaja on tulnud. Peagi ilmu-
sid koolimajja moned peremehed kiilast, kes aja-
sid vaikset juttu ja silmitsesid mind igast kandist. 
Leidsid koguni, et ma olevat „laadna" poiss ja suur 
jutumees, saab haa opetaja. Aga koigepaalt huvi-
tas koiki nimelt see, kas ma ka palvetundi pean. 

Jargmistel paevadel tulid juba perenaised ja 
toid uuele opetajale kiilakdsti: kuivatatud latikat, 
poolpatsi leiba, pudel piima — „elu alostusos," 
nagu nad utlesid. 

Tulid varsti kooli ka lapsed: ilmus neid ter-
velt seitse, neli poissi ja kolm tiitarlast. Nii suu-
reks see arv jaigi kogu talveks. Aga laupaiviti tu
lid „puulpa latso", sutired poisid ja toidrukud, juba 
koolieast valjas, kuid veel leeris kaimata, poistel 
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monel juba tore mokahabe. Tuupisime viimastega 
piiblilugu, katekismust, piiblisalme, kirikulaule. 
Ent piihapaeval tuli palvetundi pidada. 

Aarteni taitus siis koolituba vanadest ja noor-
test, ja mina, kaheksateistkiimne-aastane poisinolk-
opetaja, lugesin vaiksel ^apsehaalel vanast voru-
murrakulisest jutluseraamatust pikal pingil , kagi-
seva lauakese taga, iriille paal polesid ka kiiiin-
lad, vanades puuliihtrites. 

Minu palvetunnid voitsid millegiparast peagi 
suure lugupidamise ja kuulsus sellest ulatus ka 
kaugemale saarte taludesse. Maletan, et joulu ee\ 
ilmusid koolimajja kiila poisid ja tiidrukud, ehti-
sid roheliste kuuskedega ja varviliste paberilinti-
dega «toredasti koolitoa, ning taludest saadeti kiim-
mekond naela kiiiinlaid. Ja jouluohtul, kui langes 
vaikselt laia lund ning kohises oma tasast laulu 
mets limber koolimaja, siis tuli rahyast hulgana 
mooda metsateid ja -teekesi, tulid vanad ja noored, 
vaiksed ja lumised, istusid piihalikult pinkidel, 
kesk kuuskede rohelsust ja kirjuvarvilisi linte, sa-
ravate kiiiinlate valguses. Asusin siis vaikses, pii-
halikus meeleolus laua taha ja algatasin melankool-
set joulu laulu . . . 

Kuid joulu esimese piiha hommikul tulid nad 
uuesti, need toelised usklikud metsaelanikud, pal-
vetunnile, tul id juba hommikul kella kuue ajaks, 
sest nii oli nende soov. Pidin sel paeval kolm 
korda palvetundi pidama, — hommikul, keskpaeval 
ja ohtul, ning igakord oli koolituba rahvast tais. — 

Oli vaevaline ja vilets too minu esimene ope-
taja-aasta saal Parapalus. Palgaks oli maaratud 
sada rubia aastas, prii korter, kiite ja valgustus-
rahaks 5 rubla. Palga jarele pidin kaima vallamajja, 
kuid harva juhtus, kus anti korraga 5 rubla, tuli 
leppida vahemaga, sest ikka ja ikka ei olniid valla 
kassas raha. Sain tunda nalga ja kiilma, kuna vald 
visa oli puid tooma, ja kui toodigi, siis voimali-
kult odavaid ja tooreid. 

Tiht i aitas hadast valja kiilarahvas, kus helded 
perenaised laste kaudu saatsid kas kala, piima, 
leiba. J a minu haa naaber metsavaht Jakob Truuts 
ei lasknud mul ka niivaga kiilmetada: sai tema 
ouest siilega puid tassitud, hadakorral. 

Pikkadel talveohtutel, siis kohises limber koo
limaja korge mets oma muutmata laulu, laulis rit-
sikas vana ahju praos, ning mina istusin siigavas 
vaikuses pikki-pikki tunde, lugedes Turgenjevit , 
Gogolit, Dostojevskit, Kanti, Nietzschet, tuupisin 
sekka ladina keelt, milleks raamatuid endale aeg-
ajalt lasksin saata tuttaval iiliopilasel Tartust , kii-
liameeste linnasoidu puihul. 

Elades selles vaikses-vaikses nurgakeses, eemal 
laiemast ilmaelust, kesk avameelset ja usklikku 
rahvast, tundus t ihti , e t mingi saladuslik jumaluse 
moiste kippus endagi tile votma voimust ja mul 
tuli ta vastu pidada tosist voitlust, milleks vaga 
hasti aitas kaasa moni kova viinavotmine metsa
vaht Truuts i seltsis, kui kaisime monikord valjas 
maailmas — Mehikoormas. 

Oli veel teinegi juhus, kus vois „valisilmas" 
mtirgeldamas kaia. Nimelt, avanes sihuke juhus 
pea igal laupaeval, kui soitis Meeksi moisast va-

iitseja abiline Edua rd Reiman, minu haa sober, 
moisa viljavooriga Parapalust labi Piirisaarele, 
saalsetele saareelanikkudele vilja mtiuma. Peatas 
siis too kena poiss moisa laia reega koolimaja ees, 
viis mind monikord poolvagisi kaasa. Tegime 
saarastel soitudel Pi ir isaares alati kova miir tsu: 
Piirisaare venelaadilises kortsis joodi rangasti , 
lasti venelastel sadat nalja teha ning telliti vene 
pli'kad tantsima. Oli see uks omamoodi „kabaree", 
mida vois naha ainult saal, ranga lootspilli-muusi-
kaga, poorase vene tantsuga ja rovedate lauludega, 
kus t iht i ei puudunud isegi naiste alasti tants , ise-
aranis siis, kui Reiman vilja soodsamatel t ingimus-
tel oli miiiinud ja tublist i vaheraha teeninud. 

Aga Parapalu taludeski sai monikord lobusat 
olemist, eriti siis, kui mones talus moni pidulik 
siindmus paevakorral oli. Suuremate piihade ajal 
paluti opetajat igasse tallu, ja esimene asi igal pool 
oli — rangasti stitia anda, kusjuures ka va pudel 
haljast ei puudunud. 

Aga aripaeva ohtutel tulid t ihti paar arksamat 
kiilapoissi koolimajja, tombasid kimbu kaarte tas-
kust, ning kaardimang laks lahti, mis kestis ikka 
poole ooni, mang — lihtsalt ajaviiteks. 

Rannakiilakeses, Saarkostel, elas huvitav mees, 
kes oskas toaoreleid ja harmooniume valmis-
tada. Tegi koik osad ise ja nii, et manguriistadel 
polnud vigagi. 

Leidus selle to t tu tema valmistatud oreleid ko-
guni kahes-kolmes taluski . E t keegi ei osanud 
neid mangida, paale meistri , olid nad rohkem uh-
kusasjaks, ja kui kuulda saadi, et opetaja seda 
kunsti oskab, t i r i t i mind vahetpidamata iihte ja 
teise tallu mangima. Paale selle oli minu lahemal 
naabril metsavaht Truuts i l vana klaver, kuhu jook-
sin muusikat tegema igal ajal, kui olin vaba. 

Koige selle to t tu veeres aeg rut tu ja elu oli 
huvitavgi. Liihikese aja kestel olid suhted rahva 
ja opetaja vahel koige paremateks kujunenud, ja 
ma olin saanud selle vaikse omaparase maailma 
iihiteeks liikme'ks, kes tegi vordselt kaasa kogu selle 
iihiskonna mured ja roomud. Olin lasteopetaja, 
pulmadel tanutaja, lapseristija, matustel surnu-
saatja, soogilauas salmilaulja, palvetunnipidaja, 
ajalehe ettelugeja, mone vajalise palvekirja kirju-
taja, tolk, viiulimangija kiila tantsuohtutel ja lop-
peks poiss, kelle paale kiilaplikad kovasti heitsid 
silmi ja koguni nii, et mones talus tekkis arvamine, 
nagu oleksin ma saal paris ehtis kavaler. Kuid 
poiss ise oli neis asjus iisna tagasihoidlik ega saa
nud vaikesest sogesikumangust kaugemale. 

K A N D L E M E E S M E E R A P A L U S T . 

Parapalust umbes kaheksa versta edasi asub 
rabade ja soode taga Peipsi ranni'kul Meerapalu, 
Meeiksi valla tagumine sopp. Saal, Meerapalus, 
asus mu lahem naaberopetaja Jul ius P., toosama, 
kellega tihel ajal saime kohtadele valitud. Oli nal-
jakas, huumorikullane poiss, ehtis Moniste tiiiip, 
kust oligi par i t . Igaks puhapaevaks randas t a 
omalt saarelt valja minu, poole Parapallu, kaeva-
tes, et h inmis tiksindus tabtvat teda saal tiksikus 
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koolimajas tappa. Ei pannud raskeks tile soode 
kaheksat versta ara kaia, olgu ilm missugune tahes. 
Uhel laupaevaohtul ilmus ta minu poole, kaenlas 
suur kannel. Olevat selle kummalise manguriista 
kiilameestel Tartust lasknud tuua. Ja palus niiiid 
mind, et ma opetaks haale panema ja mangima. 
dpetasin siis talle toda kunsti, ja poiss joudis 
varsti edasi. Kui ta tuli jargmine kord, oli ta juba 
tubli kandlemees. Siis tombasin mina viiulit ja 
tema kannelt, ja meil oli muusikat laialt. 

Kord hiljemini, kui meil rnang kais juba iisna 
ladusasti, arvas P., et oleks vaja moned kiilatiid-
rukud ja poisid koolimajja kutsuda, et voiks koguni 
tantsu proovida. Ja mis paaasi, saak's Parapalu 
kenade plikadega jutule, Meerapalus olevat ses 
suhtes iisna rabal. Noh, selgi mottel polnud viga. 
Kutsusin metsavahi talust pa.ar plikat, kiilast paar 
poissi kah ja loime tasakesi vaikese simmani lahti. 
Kuuldus sellest aga levis taludes ruttu ja kogu 
noorematele sai paevahuviks simman koolimajas. 
Tegime toda janti paar korda ja koik oleks muidu 
olnud ilus, 'kui plikad poiste suhtes omavahel po-
leks kaklema lainud. Levisid jutud, et koolima
jas tantsitavat rangalt, mis ei sobi just mitte hasti 
koolimajja kui palvekotta. . . 

Seletasid siis iihel paeval paar kiila tahtsamat 
meest, et vaadake, poisid, ehk jatate tantsimise ara. 
Ning parata polnud midagi, isearanis kui tulid 
kuuldused, et voidakse kaevata Mehikoorma kost-
rile voi '• koguni Rapina opetajale. Kandlemees 
Meerapalust aga randas i'kka veel minu poole Pa-
rapallu, ning simmaneid tegi-me kab, kuid juba 
metsavahi talus, kus Meerapalu mees alati oli suu-
res hoos, oppis isegi koik kiilatantsud katte. 

tlkslcord oli iihes Parapalu metsatalus pulm. 
Mind oli kutsutud pulma, ning minu koolimaja 
seisis tiihi. Parajasti sel ajal kui istusime pulma-
lauas, astus uksest sisse Meerapalu mees, kaenlas 
oma suur kannel. Mind kodus mit te leidnud ja 
jarele kuulanud, et olen lainud pulma, ei raatsinud 
mees iiksi jaada, tuli koos oma kandlega mulle 
iarele. Ja nii jatkus pulm, kus tegevusse tuli ka 
P. suur kannel. Kuid saal pulmas oleks ta kannel 
saanud peaaegu hukka ja poiss ise tappa, sest kii-
lapoisid olid pulmas kovasti viina votnud ja asusid 
juba tosiselt P.-le ja ta kandlele naha paale andma, 
sest poiss ja ta kummaline manguriist olid pulma-
tudrukud liiga ligidale meelitanud. — 

Kevadel, kui lapsed koolist ara jaid, tuli P. 
minu poole juba pikemaks ajaks, t iht i nadalaks. 
Oli osav kokk, kes oskas koolimaja ahjiis hasti 
maitsvalt Peipsi kala kiipsetada ja ilma asjadest 
saarast tosist jut tu puhuda, mis kovasti naerma 
ajas. Aga kui ta randas ikaugemale vallamaj ja palga 
jarele, siis ilmus tagasi ikka alles teisel paeval, 
iihes taskus rohkesti kompvekke ja teises viinapu-
del. Kais tee-aarseis tuttavates taludes sees ja 
kostitas pererahvast taskutest. 

Kena ja armas poiss oli ta, kuid palvetunni-
pidamisega oli kimbus, sest ei saanud laulu para-
jalt toonilt paale hakata. Kaisin seeparast tihti 
tal abiks palvetundi pidamas. 

P. kadus suve tulekul Meerapalust, randas oma 
kandlega, ja tanaseni pole ma sest toredast siidam-
likust poisist kuulnud enam mitte midagi. 

fiKS KUMMALINE f L A P S E R I S T I M I N E . 

Koolimajast labi metsa minnes, saal, kus kitsas 
kulateeke lookleb Ahunapalu poole^ asusid vaike-
sel maeseljal paar popsimajakest. Uhes neist oli, 
siindinud jalle vaike ilmakodanik, ja kooliopetaja 
kutsuti teda ristima. 

Toin kiilasepalt Miitralt suure vanaaegse pal-
veraamatu, kus too ristimise vark sees, ja sammu-
sin maaratud piihapaeva ohtupoolikul toda ameti-
talitust toimima. Oli kaunis kova kiilm ja Kui ma 
onni sisse astusin, oli see soe nagu saun ning ini-
mesi puupiisti tais. Kaeti pidulaud, kus paaosa 
etendasid kehakad viinapudelid. Istuti lauas kaua 
ja kummutati kovasti klaasi. Moodus moni haa 
tund, enne kui naised arvasid olevat tulnud paraja 
aja piiha ristimistalitUiSt ette votta. 

Aga toa saunasoojus ja rohkesti riiiibatud viin 
olid rangasti mojunud: olid voimatult pur jus nii 
mehed kui naised. Olin ise kah hasti tais, sest ei 
olnud lihtsalt suutnud pakutavat klaasi tagasi lii-
kata, isegi mitte parast seda, kui paar korda valjas 
tuulutamas olin kainud. 

Maletan ainult veel seda, et kogu selle rahva 
jut t oli upris segane ja omalt sisult ning toonilt 
aarmiselt kaest ara. 

Kuidas too ristimisetalitus sai toimitud, seda 
ei teadnud ma tol momendil ega maletanud ka tei
sel paeval, kuid kolmandal paeval ulatusid kooli
majja jutud, et kogu see ristimine olnud paris 
skandaal: ristimisel loetud onnistamise sonu lapse 
tagaotsale ja ristimise vett pole iildse pandud. 

Peagi tulid koolimajja ka naised, iiks neist 
ristsetetalust. Seletasid, et asi on halb, "terves ku-
las koneldavat, et ristimise vesi jaanud panemata, 
ning see olevat paris tos i ; nendel olevat selgesti 
meeles, et vesi jai panemata, ja sellega pole risti
mine oige. Kuulsin ise ka poolkohk'udes toda ime-
likku juttu ega osanud hadaldavaile naistele muud 
oelda, et ei maleta, kuidas lugu toepoolest oli. 
Ja kui jaigi vesi panemata, mis sellest siis niivaga 
hada, ilmas ristitakse monikord ka ilma vee ta . . . 

Naised kobisid minema, kuid niiiid levis veel 
hullem ju t t : ei tea, mis usku see opetaja oieti ongi, 
seletab, et ristimisel pole vett tarviski! Ehk ris-
tis lapse monda uude usku, kas baptistiks voi ko
guni adventistiks.. . 

Nais^ et minu seisuikord kipub rabalaks mi
nema, vahemalt ahvardas see minu autoriteeti. 

Kuid taipajamad kiilamehed olid siiski minu 
poolt, piiiidsid naisi rahustada, seletades, et siin 
vois tegu olla lihtsa unustamisega, sest ristserah-
vas oli ju koik kova auru all. Ja ega see kooliope-
tajagi moni jumal pole, kellele ei voi eksitusi 'juh-
tuda. Lapsele on nimi pandud, mis saal veel ka-
raltseda... Hiljemini jaid ju tud vaiksemaks ja 
vaikisid viimaks hoopis, — paale seda kui vaikeses 
popsimajas uued ristsed toimiti, kuhu ristimistali-
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tust toimima kufcsuti iiks vanem peremees naaber-
kiilast, kes vaetikeise koigi reeglite kohaselt lim
ber ristis. 

M I S J O N I P U H A . 

Sel ajal kui olki Parapalus opetajaks, oli 
saal nurgas ja kogu iimbruskonnas viisiks, et kord 
aastas, nimelt kolmekuningapaeva umber, peeti koo-
limajades misjonipiiha. Misjonipiiha oli kirikuope-
tajate poolt organiseeritud raha ja annetuiste kogu-
miseks misjonitoo haaks kaugel Aafrikas ja mujal. 

Misjonipiihad olid rahva seas suures kuulsu-
ses ja kirikute kantslitest tehti nende toimimiseks 
kihutuistood. Laialt soitis rahvast kokku misjoni-
piihadele, rohikem kiill nende piihade erilise laadi 
tottu, sest misjoni-palvetunnid muutusid lopuks 
basaarnaitemiiukideks, kus ei puudunud isegi ka 
tants ja jooming. Tuli siis minulgi harjunud 
kombe jarele panna toime misjonipiiha. 

See siindis just kolmekuningapaeval ja, nagu 
noudis komme, kutsusin seks puhuks oma naaber-
kooliopetajad omale appi jutlustama. 

Tulid siis minu ametivennad: Meeksi-Piir-
ojalt, Aravult, Meerapalust, isegi kaugelt Rasinalt 
tuli opetaja Gustav Juksaar, tore poiss, musta 
juukse ja vurrudega, kuulus kui neidude lemmik. 
Meerapalu mees oli seekord kandle koju jatnud, 
kuid selle eest end hasti sugenud ja viksinud, — 
oli see ju paev, kus ligidalt ja kaugelt valgus 
kokku kuldset noorust. 

Langes tasa laia, pehmet lund minu metsasa-
lus, kui hamara tulles tekkis selles uinuvas nurgas 
kihav elu: kellade ja kuljuste kolinal tul id tore-
dad hobuised, saanid ja reed kubinal inimesi tais. 
Tuli voorina voorast tundmatut rahvast, jumal teab 
kust, tuli igast kandist, iga metsa teed ja teekest 
mooda, vanu ja noori. Tai tus vaikne metsanurk 
hobuste hirnumisest ja rahva elavast konekomast, 
ning lage maalapike koolimaja umber nais olevat 
muutunud otse turuplatsiks. 

Puupust i taitusid koik koolimaja ruumid ini-
mestest, suurem hulk ei mahtunud iildse sisse, 
vaid soelus valjas. 

Se(ks puhuks oli koolimaja sisemus saanud to-
reda piduliku ilme, — igal pool polesid kuiinlad 
ning seinad ja lugemislaud olid ehitud t roheliste 
pargadega. Kolm vanaaegset kiiiinlajalga seisis 
lugejatelaual, kolm suurt saravat kiiiinalt, mis pidi 
tahendama kolme tarka hommikumaalt. 

Koik luge j ad — meid oli seekord neli — asu-
sid korraga laua taha ja minul kui piiha-peremehel 
tuli jut luste ja konede seeria avada. 

Lugesime siis igaiiks jargimooda, palusime, 
laulsime paevakohastel teemidel ning seletasime 
sellekohaste kir iku poolt saadetud brosiiuride poh-
jal misjonitoost vaeste paganate juures , mis nouab 
palju vaeva ja kulu. Vaja on tootegijaid Issanda 
viinamaele, vaja on veeringuid nende valjasaatmi-
seks, seeparast avanegu helded kaed ja annetagu 
Issanda armuriigi laialilaotamise haaks, sest hel-
deid and j aid armastab J u m a l . . .* 

Hakkas siis kogu tseremonii lopul tulema 
vask- ja hoberahasid n ing .peagi kat tus neist laud. 

Aga siis hakkas tulema midagi, mis minule, 
kes seda enne polnud nainud, oli terve iillatus: 
ha'kkas tulema ikindaid, sukki, koetud ratikuid, 
toredaid voosid, moned helmedega kirjatud. Toodi 
teisigi ehteasju, hulk isegi poest ostetud. Kogu-
nes neid lauale suur kuhelik, ja kui annetajaid 
enam ei olnud, algas Juksaar , kes selles asjas nais 
olevat vilunud, asju enampakkumisel miiuma. 

Siindis koik nii nagu monel oksjonil, ja mul 
tul i tahtmata meele piiblis leiduv jut t sellest, et 
jumalakoda on taas muutunud kaubakojaks. Aga 
koik see siindis ju vaeste paganate paastmiseks ja 
— otstarb puhendab abinoud. 

Peagi olid asjad viimseni miiiidud. Kraapi-
sime raha laualt suurde savikaussi iilelugemiseks 
ja edasisaatmiseks Rapina kiri^kuopetaja katte. 
Sellega loppes misjonipiiha esimene osa, kuid teine 
huvitavam alles algas. Selleks olime valmis "kuu-
lanud ruumid metsavaht Truuts i majas ja veel 
iihes lahemas talus, kuhu asus suurem osa rahvast, 
kuna viimane, intell igentsem osa jai koolimajja. 

Tulid platsi pillimehed, lootspill, viiul j a kan-
nel n ing Truu t s i juures pandi vana klavergi kaima. 
Algas kova tants ja „armastamine", nagu poisid 
iitlesid. Kaugel t tu lnud poisid ja tudrukud teki-
tasid vastast ikku tutvusi ja vist polnud vahe neid 
paare, kes o l id 'uks te i s t leidnud just neii misjoni-
piihadel. Tants i t i , lauldi, mangiti , seekord kolmes 
kohas korraga, n ing parv .parve jarele randas rah
vast iihest peopaigast teise. 

Ei puudunud muidugi ka olu ja viin ning 
maiustused, mida oli kaasa votnud iga hakkajam 
poiss, — katsut i seda hoolega ning larmi oli ran-
gasti. Elas tol misjoniool meie vaikne metsanurk 
kovasti lainetavat elu, elas innuga, nii nagu siis, 
kui avaneb voimalus elada aintilt iiks kord aastas. 

Oli meil opetajatelgi sel sumaval misjoniool 
igasugust tegemist. Ning ma maletan, et Meera
palu mees iisna siidamest k i rus : „Kurat, kui seda 
oleksin teadnud, oleksin votnud kaasa oma kandle!" 

(Jargneb.) 
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Anton yiiv£en®t&in 

Mas vaimufkai&iis vai vaimuvifcfcus* 
(Kone.) 

SEE on iiks igavene vana kiisimus, mis Eestis uue
mal ajal meie kirjanikkude ja luuletajate elulugude uuri-
misel suuremat huvi on aratanud. Laialisemalt vottis 
kiisimuse iiles vaimuhaige Juhan L i i v i traagilist elu-
saatust kujutades kirjanik ja narviarst dr. J. L u i g a . 
Tenia laiendas seda iiksiksaatust eesti rahvuslikuks tou-
tervise kiisimuseks ja piiiidis toendada, et eestlastel nende 
aastasadade pikkusel orjapolve kannatuste ajal narvikava 
rikke ja iilihellaks lainud, misparast eestlaste seas ka 
vaga rohkel arvul vaimuhaigust, narvirikkeid olevat. 
Parast on katsutud siduda seda kiisimust t5utervise sei-
sukohalt meie rahva vahese sigivusega. Oigupoolest 
tuleks seda arvatavat narvikava norkust siduda ka meie 
suure folkloristilise varaga, sest kahtlemata on iihendus 
luuleanni ja teatava vaimlise ebanormaalsuse vahel. Kui 
apostel Paulus, see vaimustatud usuline prohvet, Rooma 
maavalitseja Vestuse ees oma opetuse eest tuliselt kos-
tis, hiiiidis see apostli kone labi kasvavat suggestiooni 
tagasi torjudes: „Paulus, sa jampsid, suur kirjatarkus 
paneb sind jampsima!" Sealsamas tunnistas konet kuu-
lav kuningas Agrippa, see kaine moistusega rooma polii-
tikamees, et ei puudu palju, siis voidaksid sa ka minu 
oma jiingriks, ristiinimeseks. Ja veel vanemast ajast on 
meil tunnistusi, kus mottetarkade ja poeetide annet pee-
takse iileloomulikuks nahtuseks. Juba kreeka suur £ilo-
soof Sokrates kirjutab selle kohta, et luuletajate inspi-
ratsioon olevat mingisugune seletamatu anne, sest luule-
tajad, kirjanikud kirjutavat asju, rnille kohta nad ise pa
rast mitte ei tea seletada, kust nad oma motted ja tead-
mised on saanud. Uuemal ajal kSnelevad tosised tea-
dusemehed palju n. n. okultismist, seletamata hingetea-
duslikkudesl imeasjadest ja nahtustest iiksikute eriti 
andekate inimeste juures. Hiljuti korraldasid Riia iili-
koolis lati naisiiliSpilased nende hingeteaduslikkude kii-
simuste arutamiseks erilise ohtu ja palusid ulikooli pro-
fessoreid sinna konelema. XJhel haalel tunnistasid seal 
teadusemehed mitmelt alalt, nagu usuteadlane pastor 
M a 1 d o n ja tehnoloog prof. B l e c h e r , kes selle kiisi-
musega palju tegemist teinud, sedasama mis mitmed ja 
mitmed psiihholoogid enne seda, et siin mitte tegemist 
ei ole imedega, vaid nahtavalt loodusteaduslikkude asja-
dega, mida meie aga senikaua kaldume imedeks nimeta-
ma, kuni meie neid mitte ei moista ara seletada. 

Inglane Thomas Jay Hudson on koigi nende nah-
tuste kohta koostanud terve filosoofilise siisteemi, mis 
seletab koiki inimeste juures ettetulevaid iileloomulikke 
nahtusi, nagu hupiiotism, spiritism, telepaatia jne. mingi-
suguse hingelise dualismiga, mida ta jagab positiivseks 
ja negatiivseks pooleks, kuid peab aiiamaani veel sele-
tamatuks looduse seaduseks („Das Naturgesetz in der 
Geisteswelt"). * 

Nagu oeldud, meil on see kiisimus vaimuhaiguse voi 
vaimurikkuse kohta alles kSige uuemal ajal iiksikute ini
meste hingeolu uurimise juures paevavalgele kerkinud 
ja tootab mones suhtes liiiia huvitavaid laineid. 

Teatavasti on Aino Kallas L. Koidula elulugu kir-
jutades otsusele joudnud, et ka selle meie jumaldatud 
naislauliku juures voivat konstateerida ebanormaalseid 
hingelisi nahtusi. Oli juba ennegi tuttav, et J. W. Jann-
seni perekonnas vois tahele panna teatavaid degeneratsi-
oonilisi nahtusi, nagu seda tihtilugu suureandeliste ini
meste juures ette tuleb. 

Kuid olgu niiiid Koidula ja tema perekonna degene-
ratsiooniliste nahtustega lugu kuidas on, iildse peab aga 
seda tosiasja ara markima, et Vandras, kust Jannsenid 
parit, rahva erilise andekuse, nagu suure omaparase huu-
mori juures palju ebanormaalseid nahtusi ette tuli. Oli 
seal ennemini rohkesti narviriketega inimesi, andekaid, 
aga ka vaimuhaigeid inimesi, mis vist oli iihenduses 
meheleminemisega ja naisevotmistega ligidaste sugulaste 
vahel, sest see metsanurga rahvas elas, nagu ma seda juba 
ennemini mitmel puhul olen tahendanud, muust maailmast 
lahus ise oma enese elu ja siin puutusid kokku sellepa-
rast oige tihti vaimurikkus vaimuhaiguste k5rval, kus 
tihti kiisitavaks saab, kus vaimurikkus lopeb ja kus vai-
muhaigus algab. 

Vaimurikkuse ja vaimuhaiguse piiril koigub ka meie 
hiljuti Venemaal uppunud tuttav aja- ja jutukirjahik 
J a a k J a r v, kuna A. Grenzsteini juures, eriti tema va-
nemas eas vaimurikkuse korval rohkem ja rohkem domi-
neerima hakkavad vaimuhaiguse tundemargid, eriti taga-
kiusamisemaania. J. J'arve eluajal ei pandud neid eba
normaalsuse tundemarke niipalju tahele, kuid niiiid, pa
rast tema surma, kus tema minija Maria Jarv kadunud 
kirjaniku jarelejaanud paberid Eesti Kirjanduse Seltsi 
arhiivi on saatnud, ilmub juba nende paberite pealis-
kaudsel lehitsemisel, et meil ka Jaak Jarve juures tege
mist on erakordse isikuga, kelle juures vaimurikkus ja 
vaimuhaigus teataval viisil kasikaes kaisid. 

Kuidas oli lugu Jaak Jarve andekusega? Kas oli 
seda olemas? 

Omal ajal on ju toimetajatest Jakob K5rvist ja Jaak 
Jarvest kirjutatud kui kasina haridusega ja alavaartus-
likest omal .kohal. Eriti rohutas seda alati A. Grenz-
stein oma „01evikus". Kuid see asjalugu, et inimene on 
halb ajalehetoimetaja ja kasina kooliharidusega, ei ta-
henda veel sugugi seda, et ta on andevaene inimene. 
Jakob Korvi terve tegevus naitab ktill, et tema oli oige 
tublisti niirimeelne kirjanik, J. Jarvest voib aga just 
vastupidist iitelda. Jakob Korv oli vordlemisi parema 
haridusliku aluse saanud kui Jarv. Tema oli omal ajal 
iisna hea kihelkonnakooli Kodaveres lopetanud, eli siis 
ennast Tartus eraoppimise teel aastate kaupa taiendanud, 
dr. M. Veskega koos elades alatasa vaimlises ohkkonnas 
viibinud, isegi iilikoolis erakuulajana ennast edasi hari-
nud jne. Koike seda alust ei olnud Jaak Jarvel. Tal 
oli vaevaline rahvakooli algharidus, parast arenes ta vai-
keses Viljandis Jakobsoni abina „Sakala" toimetuses, kus 
vaimlist aratust teataval viisil oli, kuid mitte soodsat 
iimbrust ja pinda vaimliseks tousuks. Aga ometi on 



jarv kirjanduses palju siigavamaid jalgi jatnud kui Korv. 
J. Jarv on terve rea alguparaseid jutte omal ajal aval-
danud, mis palju rohkem fantaasiat ja andekust naitavad 
kui J. Korvi niirid plagiaadid. J. Jarv on oige musi-
kaalne olnud, sest ilma vahemagi teoreetilise muusika-
lise eelhariduseta on ta laule komponeerinud, mis suurt 
andekust tunnistavad. Tuletame ainult meele tema 
hoogsat viisi Koidula luuletusele „Uiirike". Koik see 
naitab, et J. Jarv looduse poolest eriliste annetega oli 
varustatud. 

Aga tema juures ilmusid ka degenerantlikud, vaimu 
ebanormaalsed tundemargid. 

Vanemad inimesed maletavad veel iiht omaparast 
vahejuhtumist Jaak Jarve elus. Kui see hajameelne nor-
kade narvidega mees „Virulase" toimetajana Tallinnas 
kibedas v5istluses oli „Valgusega" ja ka kibedaid pilkeid 
vastu pidi votma teravasulelise A. Grenzsteini poolt, il-
mus korraga teade, et. Jarve peale olevat mingisugune 
atentaat toinie pandud ja Jarve sealjuures noaga kohust 
haavatud. A. Grenzstein laskis seda juhust kasitades 
pilkeliselt labi paista arvamist, et J. Jarv ise selle kalla-
letungimise simuleerinud ja ise ennast noaga kergesti haa-
vanud reklaami mottes, et ennast rahvusliku kangelasena 
v'alja paista lasta, mehena, kes on nii tahtis, et vastased 
tema elu kallale kipuvad. „01evik" toi isegi pilkepildi 
selle juhtumise kohta. See juhtumine jai ka toepoolest 
imelikuks. Niipalju kui mina maletan, ei suutnud J. 
Jarv siindmuse kohta mingit usaldusvaarilist seletust 
anda ja politsei uurimised ei selgitanud midagi. Asi vai-
kis ja sumbus nagu iseenesest. 

See vaikene juhtumine J. Jarve elust tuli mulle meele, 
kui ma J. Jarve jareljaanud pabereid lugesin. Temal on 
seal jarele jaanud moned vaikesed miniatiiiirid, arvu poo
lest 5, mille tekkimise kohta ta seletusi annab kirjas oma 
pojale, insener Hans Jarvele, kirjas, mis ka jareljaanud 
paberite hulgas leidub: 

„Minul on peas kaunis kenasid jutustuste ideesid, 
moned ka mustalt tiles tahendatud -— voiksin ja tahaksin 
neid ka ikka kirja panna, see on, kui mu tervis n5ndagi, 
nagu praegu, veel mone aja mul alles seisab. . . 

Nendest, mis tana Nielsiga (?) Teile saadan, on mo
ned minule nii iitelda, nagu sisse antud — enam kui ins-
pireeritud — peaaegu nagu ette dikteeritud. Nende iile 
olen ma tosises a r u s a a m a t u s e s, kes see niisugune 
dikteeriv inspireerija on, kas niinu enese vaimu ja hinge 
iiks tundmata osa, voi moni teadmata, tundmata, nagemata 
intelligenz? Kui viimane tahendus tosi peaks olema, 
siis — kust votab siis see nagemata intelligenz nad? Kas 
ei ole nad ehk m5nes muus keeles kuskil juba ilmunud? 

Kui nonda, noh, siis oleks lugu omal viisil oige iseara-
lik, kui nad minu nime all niiiid kuskil ilmuksid — olek-
sin ju, noh, teise oma kaapaja. Kui nad aga iiheski kee
les veel ilmunud ei ole — imelik, mis voirn on see siis 
ometi, olgu minu vaimu sees ehk valjaspool minu vaimu, 
kes neid mulle dikteerib! — Naituseks .,,U s u r a n d a -
j a d " . Minu hingesse ei ole iial ei kuskilt kirjast ega 
ka kellegi suust nende motete ohkagi saanud, mis seal 
— „U s u r a n d a j a t e s" (iiks 5 miniatiiiirist. A. J.) —• 
on valja iiteldud, aga ometi „dikteeris" keegi need sonad 
minule peaaegu kuni lopu lahedale ette. Enamiste on 
ikka nonda, kui mulle dikteeritakse, et ta esiti iitleb sel-
gesti ja kindlaste ja ime loogikaselgelt — parastpoole 
jaab ta norgemaks ja muutub tihti enne loppu hoopis ara. 
Kui ma kiisin, kas ma voivat voi m5istvat ise edasi kir-
jutada ja kindla lopu teha, vastab ta norgalt, ja, saad 
kiill ise sellega valmis, ja siis on ta sedapuhku kadunud. 
— Ei moista, ei tea, kuidas see on. (Jarv oli spiri
tist. A. J.) 

Ja iihe miniatiiuri lopul seletab ta veel juure: 

„Tahendan veel, et kui mulle hingesse ette iitel-
dakse — dikteeritakse — siis enamiste see Saksa keeles 
siinnib ja paris korgemottelises Saksa keeles, mille sar-
nast mina oma enese 'parislises elus olemises sugugi raa-
kida ei suuda. E i joua siis igat lauset koigist kohtadest 

'oieti meeles pidada, misparast korrata palun ja mi da siis 
ka tehakse, kuni „dikteerija" pea norkeb ja s5nad kaovad." 

Need Jaak Jarve targutused mingisuguse tundmatu 
intelligentsi kohta kas tema enese vaimus voi valjas
pool teda avaldavad selgeid ebanormaalsuse tundemarke, 
millega voib ka seletatav olla tema omaagne „atentaat". 
Nad tuletavad ka elavalt meele anderikka Jakob Tamme 
teisiku lugu tema surmaeelse haiguse ajal, mill est ma omal 
ajal pikemalt olen kirjutanud tema eluloos (Eesti Kir
janduses, parast eriraamatus „Arvustuslised kirjatiikid"). 

Nagu siit naeme, on meie kirjanikkude juures oige 
tihti vankumisi vaimurikkuse ja vaimuhaiguse piiril. 
Dr. Luiga tahab neid isegi C. R. Jakobsoni juures mar-
gata. (A. Saal). 

Kuid seda siiski eriliseks eesti nahtuseks pidada ei 
ole vist erilist pohjust. Saaraseid nahtusi tuleb ka teiste 
rahvaste kirjanduse, kunsti ja teaduse ajaloos rohkesti 
ette. Tuletame ainult meele suurevaimulist, aga hullu-
meelsuses lopetavat Nietzschet, Nikolaus Lenau'd, Hol-
derlini, Grabbet, Burgerit ja paljusid teisi, venelast 
Dostojevskit jm., siis naeme, et tosi on arvamine, et vai
murikkuse ja vaimuhaiguse vahel on tihti oige ohuke 
vahesein, mis holpsasti katkeb. 
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Rudolf Lcsfa 

Toompea f ana In homme 
Kaesoleva k i r ju t i s e lugemise l j u h i t a g u 

t ahe l epanu „ O H o n " nr . 3 Ik. 22 p i l t i d e l e : 
Toompea lossi peafassaad ja Louvre'i 
peafassaad. 

T o i m e t u s . 

Naib, nagu poleks tanased eestlased see iseteadliku 
vaimulennuga rahvas, kes voitis Vabadussojas ja tervelt 
kultuurrnaailmalt oma isamaale riikliku iseseisvuse. Naib, 
nagu poleks tanased eestlased toll est toust, kes hoolimata 
vaiksusest — juba oma riikliku iseseisvuse eelohtul ehi-
tas Euroopa iihe soliidima rahvusteatri. 

Uhkel hingelennul. ja aulisel sojamehelikkusel ning 
ohvrimeelsel iihistool, mis eestlaste poolt ilmutatud Va
badussojas ja riigi rajamisel nailiselt vaikse j5una, oli 
toelik ja suur tulemus: seitse sajandit voora voimu 
poolt okupeeritud isaraaal oma tou rahvaiilemvoimu maks-
raapanek riigiulemvoimuna. Iseseisvuse eelShtul oli eest
laste nailiselt vaiksete joudude koondusel korgelennuli-
seks iihistooks jallegi toelik ja suur tulemus: kerkis iiles 
Eesti pealinna tanini ainuke monumentaalehitus, mida 
terve rahvas Euroopaga austab ja mida terve rahvas ka 
armastab. Nende monumentaalsete saavutustega on toes-
tatud maailmale eestlaste „Wille zur Macht" oma isamaal. 

Monumentaalset hingelendu pole aga enam iseseisva 
Eesti rahva tanaseil polvedel; sest pole kusagil naha 
sellise hingelennu valjendust ja valjendusvormi. 

Ju seitsmendat aastat ei soida, ei taha soita, ma oma 
riigi pealinna: olen, kahjuks, mitteajakohane eestlane, 

tanapaevases-eestilises m5ttes mitteajakohane; olen mo-
ninga esteetilise silmakultuuriga ja eilse rahvusuhkusega, 
olles studeerinud oma onnetuse lisaks veel laanelist riigi-
oigust; ja ei tohi oma riigi pealinna soita — labi pisa-
rate naerma iseseisva Eesti enesealandust Euroopa sil-
mis ilma hadata. 

Ukski iseseisev kultuurrahvas ei alanda iseennast — 
ilma hadata! — nii nagu tanased eestlased iikskoiksusega 
oma riigi ulemvoimu hoonete viletsuse kohta. Toompea 
valisarhitektuur ja arhitektoonika, Toompea lossi ja 
Lossiplatsi oma, see on vaid kivikeelne laesio majestatis, 
majesteediau monitus paevastpaeva ja aastastaastasse ise
seisva Eesti enese iilemvoimu aadressil. . . 

Kuid loodan: „Estonia" rahvusteatri ehitamise aja 
piihapaevaideaaliga iihistegevus arkab jalle kuulsa ligi-
dase minevikuga rahva laiades ringkondades; voib-olla 
ei tarvitsegi ma teist seitsme aasta seeriat eemale hoi-
duda oma riigi pealinnast. 

Kogunisti kardan: kuulsa minevikuga rahva korge-
lennuline iihistegevus voib argata jalle — hooga iile terve 
riigi; ja rutuga minnes heaks tegema kaua kestnud uina-
kut, voib vahest Toompeal monda teisiti ehitada, kui seda 
heaks kiidaks jargnevate polvede esteetiline silmakultuur 
ning seda armsaks peaks nende hingelend. 

Seeparast lubatagu aegsalt algatada eeltoosid: selgi-
tada ja visandilist vormi anda neile piihapaevseile iild-
ideaalidele, mida Eesti rahva iihistegevusel teostada oleks 
Toompeal — kivist ja osalt vahest ka pronksist — ad 
maiorem gloritus Esthoniae. 

TOOMPEA LOSS VAJAE VASTAVAT PEAFASSAADI 

Iseteadlikku eestlast pahandab Toompea lossi platsi-
veerse korpuse valisarhitektuur. Selline valisarhitektuur 
voiks vahest kannatatav olla kasarmul ja valjaspool pea
linna. Selline valisarhitektuur pole aga kannatatav ise
seisva kultuurriigi ulemvoimu hoone peakorpusel, mis 
palistab riikliselt tahtsamat pealinna platsi. 

Toompea lossi peakorpuse valisarhitektuuril pole 
kiibetki vormi- ja mulje-suveraansust. 

Toompea lossi peakorpus on ehitatud X V I I I sajan-
dil, valmis saanud 1788. aastal — kuberneri- ja kuber-
manguvalitsus-paleena Vene riigivoimu poolt. Viimasel 
polnud huvi ja vajadust ennast reprasenteerida Tallinnas; 
kuna Vene riigivoimu reprasenteerimine Baltimail oli 
koondatud Riiga. Naib, et peamiselt viimasel pohjusel 
Toompea lossi peakorpuse kavandi soetamisel kuigi 
tosise iilesandena ei voetud kavatsetava hoone valisarhi-
tektuuri. Samal ajal oli ometi Vene riigivoimul kasutada 
ehituskunstnikke, kelle arhitektuuriteosed Peterburis ja 
Riiaski suutsid riigivoimu reprasenteerida enam-vahem 
vastavalt. Pealegi tuleb silmas pidada, et Eestimaa 
.kubermang oli pool vahem Eesti Vabariigist. 

Arhitekt oli igatahes ka suur siiiidlane, et Eestimaa 
kuberneri- ja kubermanguvalitsuse-hoonele klassitsistliku 
paleefassaadi soetamise piiue teostati viletsasti; suurte 
rahaliste voimalustega suurriigi' vaikesegi kubermangu 
kohta liiga viletsasti. 

Hoone peafassaad kavatseti ja ehitati Toompea lossi 
idapoolse kaitsemiiuri vundamendile. Peafassaadi alu-
mise korra kasitlusele on arhitekt asunud kiill oigel kuns-
tilisel pohimottel: on maapinnakorra kavatsenud iilemiste 
kordade lihtsa, rahuliku ja voimsa — „soklina"; on alu-
mise korra „sokli"-mulje onnelikult suurendanudki — 
vdosimsiga, mis mojuvana iile terve pika fassaadi venib. 
Kuid kahe nimetatud oige pohimotte teostamisel on arhi
tekt ilmutanud arenematut maitset; ja kasitlenud sama 
alumise korra juures vaar-pohimotteid ning vaarvotteid, 
mis mulje riisuvad nii kahe mainitud oige pohimotte teos-

tuselt kui tervelt fassaadilt. Arhitekt on juba fassaadi 
alumise korra kasitlusel ilmutanud hea eeskuju aimamist; 
kuid ilmutanud ka koolipoisiliste selgusetustega eeskuju 
pohimotte ning kunstilise loogika kohta, nagu pea naeme. 
Fassaadi teise ja iilemise korra projekteerimisel on arhi-
tekti kujutlusvoime kokku kuivanud halatsusvaarsuseni. 
Fassaadi keskkoht on terve fassaadi voimatuse tihginud 
juba selleparast, et — otsrisaliidi olemasolul — keskmine 
konstruktiivne risaliit ehk iildfassaadist etteulatuv ja iile 
koigi kordade kerkiv keskkohaehitus puudub taiesti. Vii
masel pohjusel puudub fassaadil keskkohas konstruktiivne 
tulipunkt, mille puudumist on arhitekt piiiidnud olevaks 
silmade ette petta alumist korda labistava varava maali-
lise dekoreerimisega. Viimase hadavottega on arhitekt 
vaatleja silmi pahandavasse ebaloogikasse sattunud — 
alumisegi korra kasitlusel: fassaadi keskkoha ainult maa-
lilisdekoratiivse kasitluse laiendamine ka maapinnakor-
rale, ja ainult viimase keskkohta labistava varava kohta, 
see vote on fassaadi alumiselt korralt riisunud lihtsuse, 
rahu ja voimsuse mulje ning tiihistanud sokli-illusiooni; 
mida soetada oli oieti arhitekt ise esialgselt piiiidnud. 
Nii alumise korra keskkoha, varava, kasitlus kui terve 
fassaadi keskkoha kasitlus on laane-euroopalise hea klas
sitsistliku paleearhitektuuri pohimotete ja -votete segi-
paisang, mille tagajarjeks on fassaadi vilets mulje: nai-
lise maalilisdekoratiivse keskrisaliidi teine kord iihes 
iilemisega naib toetuvat — ainult varavale, naib kesk-
ehituse iilemine osa tasakaalu hoidvat ainult — karku-
dele toetudes, mida moodustab lossikorpuse iilemine 
kasarmulik osa kummalgi pool keskehitust. 

Ometi on maapinnakord kiillaldase ulatusega tundu-
miseks voimsa kandejouna nii keskrisaliidi teisele ja iile-
misele korrale kui terve ehituse teisele ja kolmandale 
korrale. Sellega on siin nailise raskuse rohumine nailise 
tasakaalutusega loodud; ja silmnahtavalt ilma mingi ehi-
tustehnilise pohjuseta. Sellega on vaid ehituskunstiline 
elementaarne loogika peapeale keeratud. 
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Edasi on Toompea loss! peafassaadi maaplnnakorra 
„sokli"-mulje rikutud selle labi, et tema aknad — vaevalt 
margatavalt kiill — ikkagi kaaraknad on; kuna teisel kor-
ralgi — peale nailise keskrisaliidi nelja paleeakna — on 
neljakandilised vaestemajaaknad, ilma mingi iluta ning 
ilustuskatsetagi. Maapinnakorra kasitlus iilemiste kor-
dade „soklina", see pohimote noudis aga iimberpoordud 
kasitlusviisi kordade aknavormi suhtes: noudis just alu-
mise korra akendelt lihtsust aarmuseni ja teise korra 
akendelt teise kui peakorra muljekuse tostmigt toredus-
kontrastini alumise korra „sokli"-lihtsusele. * Selle vaar-
votte jareldusena paneme tahele: voosimss, enesest ainuke 
Toompea lossi peafassaadi vaartus, ei iihenda fassaadi 
iilemist osa „sokliga", vaid — eraldab; laseb paista ter-
vikuna ainult soklikorra iihes nailise keskrisaliidiga, mille 
juures seegi kokkukuivanud tervik ahvardab laguneda 
nailise keskrisaliidi iilemiste kordade nailiselt-tasakaalu-
tul rohumisel varavale; teine ja kolmas kord, kummalegi 
poole nailisest keskrisaliidist, paistab vaid — ilma or-
gaanse sidumiseta olevat „sokliga" ja nailise kesk
risaliidiga. 

juba eeloelduga tohiks selgitatud olla, miks Toom
pea lossi peafassaad mingit esteetilise vaartusega muljet 
ei tekita: arhitekt on klassitsistliku stiili elementidega 
iimberkaimises olnud abitu; stiili mittevaldamisega ei 
saanud arhitekt oma teose labi mingit esteetilise vaar
tusega muljet tekitada, raakimata suveraansest muljest. 
Toompea lossi platsiveersel korpusel on aga uhkeldava 
korgusega katus — palee kohta viletsast materjalist, pai-
gatud pealegi vaga inetute korstnatega. Katuse ja 
korstnate siluett on aarmiselt inetu paleekorpuse kohta, 
mis puiiab olla klassitsistlik. Katuse voimatus sunnib 
Toompea lossi peakorpuse abitu fassaadi paistma veelgi 
voimatumana kui ta toepoolest on. 

Toompea lossi peakorpuse valisarhitektuur ei vasta 
pisemalgi maaral oma otstarbele, reprasenteerida riigi-
voimu, mille tegutsemiseks hoone ehitatud ja praegu 
kasutatakse. 

Juba eeloelduga tohiks kiillaldaselt pohistatud olla 
minu vaide: Toompea lossi peakorpuse valisarhitektuu-
ril pole kiibetki vormi- ja mulje-suveraansust, kuna pole 
sel arhitektuuril alluvagi riigiasutise hoonele vajalist 
rahulist soliidsust. 

Toompea lossi veneaegne peafassaad takistab otse 
iseseisva riigi iilemvoimu ta eneseteostamisel: riiklikult 
tahtsaimat pealinnaplatsi palistaval lossifassaadil pole 
ainsat rodu, kuhu teatud juhtudel vajaks lossist valjuda 
Riigivanem iihes Vabariigi Valitsusega voi valisriigi-
peaga. Seks vastava ruumikuse ning muljekusega r5du 
aga pole iildse voimalik Toompea lossi praegusele pea-

, fassaadile soetada: varustamisel mingi suveraanse mulje 
poole piiiidva roduga muutuks see ebasuveraanne fassaad 
veelgi voimatumaks, tekitaks vaatlejas ainult — halet-
sevat muiet. 

Veelgi kurvem on lugu. Toompea lossi veneaegne 
peafassaad naib olevat Euroopa kristlike sajandite kunsti 
taiuslikurna arhitektuuriteose — halb ja koolipoisiliselt 
saamatu jarelaimdus: mitte vahem kui — Louvre'i valise 
idafassaadi halb ja saamatu jarelaimduseke.. . Lugu on 
seda kurvem, et sada aastat enne viletsat jarelaimdust 
tekkinud eeskuju pole mitte ainult Euroopa uuema kunsti 
taiuslikum arhitektuurteos, vaid ka Louis XIV aja Prant-
suse riikliku mStlemise ning grand gout' kivist iilemlaul 
riigisuveraniteedile. 

Vorreldagu Toompea lossi idakorpuse fassaadi paeva-
pilti. Pildil naidatud — Louvre'i peafassaad, mis ehi
tatud 1667—1674. aastail Prantsuse Kuningas-Paikse 
Louis XlV-da ihuarst-ehituskunstniku Claude Perrault 
kavandi jarele. 

Bernini ja Perrault ' poolt geniaalse teadlikkuse ja 
hiilgusega maksma pandud pohimotet, soklimulje- ja voo-
simsi-pohimottet, on tarvitanud ka Toompea lossi pea
fassaadi kavandi tegija; muidugi Louvre'i peafassaadi 
jarele, mis X V I I I sajandi lopul autoriteetseks eeskujuks 
peeti. Kuid Peterburi valitsuse arhitektikesele jai selgu-
setuks otstarve ise, milleks Perrault Louvre'i peafassaa
di loomingul „sokli"-pohimotte ja voodesimsi-pohimotte 
tarvitusele vot t is : teise korra mulje iihendus majesteet-
likuks, seda otstarvet pidas Perrault silmas. 

Louvre'i peafassaadil kerkib „sokli"-korra valismuuri 
otsejoon iilemiste kordade valisseinana ainult keskmisel 
ning otsrisaliitidel. Risaliitide vahede — pika fassaadi 
ulatuse suurema osa — „sokli"-kord hoidub aga pisut 
sissepoole risaliitide „soklist"; kummagi siiure ulatusega 
risaliitidevahe teine kord vaid hoidub ka oma „soklist" — 
veel kord ning seekord oige tunduvalt sissepoole, moo-
dustades lahtiste hiiglarodude porandapinna mitte suure 
laiusega. Selle juures on Perrault grand gout'ga kasit-
lenud „sokli" iihtluse ja tagasihoidlikkuse. E t iilemiste 
kordade kasitlus on valdava muljega ning majesteetlik, 
v5is Perrault enesele lubada „sokli"-korra ettevaatlikku 
dekoreerimist, ja, muidugi, ainult fassaadi majesteetliku 
iildmulje ideaalseks iihtlustamiseks: soetas „sokli"-korra 
akendele ainult segmentkaared ja vaevaltmargatavate iili-
lihtsate votetega dekoreeris varava ning portaalid kum-
malgi pool varavat. Need ilustused on aga koik diktee-
ritud fassaadi iilemise arhitektuuri suureviisilikkuse ole-
masolu poolt. Nende hiilgavate votete jareldusel on Louv
re'i peafassaadil voosimss mitte esimese ja teise korra 
eraldaja, vaid voimsa muljega iihendaja.:r Voosimss on 
Louvre'i peafassaadil juba omaette heroiliselt-muusika-
line oma monumentaalselt venivuselt; „sokli" jaotustestki 
muljet juure voitnud, sest jaotustest hoolimata takista-
matult voolav. Louvre'i peafassaadi voosimss on esteeti
lise ideaalvaartusega vahend rahuliku ja voimsa hiigla-
akkordi tekitamiseks voosimsi enese, iilemiste kordade 
kohal voolava friisi, katusbalustraadi ja friisi ning ba-
lustraadi iihendava paraadse peasimsi vahel. „Sokli"-
korra voosimss iihendab sammastejarjestuse ja „sokli" 
enese kui aarmised kontrastid, iihendab sammaste jarjes-
tuse aarmise toreduse ja „sokli" aarmise lihtsuse. Sokli 
voosimss tekitab veel kord muusikalismaalilise monumen-
taal-akkordi, enese ja friisi ning katusbalustraadi iihen
dava peasimsiga. Viimane kroonib mitte ainult iilemise 
fassaadiosa, vaid terve fassaadi. Sokli voosimss iihes 
sokliga tekitab veel kord monumentaal-arhitektuurse 
akkordi friisi ja katusbalustradiga; viimati mainitud 
akkord on voimalikuks saanud just selle labi, et aarmiselt 
lihtsal „soklil" nii onnelikult mojule kasitletud voo
simss on. 

Oli Toompea lossi peafassaadi projekteerija vahe-
tult voi kaudselt Louvre'i peafassaadi jarelaimaja, kum-
malgi puhul pole Vene valitsuse arhitektike kaugemale 
joudnud kui „sokli"-pohimotte ja sokli vobsimsi-pohi-
m5tte teostuseni. E t see saavutus — peale Claude Per
rault' hiilgavat saavutust — oieti mingi teene pole, tohiks 
igale ehitustehnikulegi selge olla. Kuid ka mainitud kahe 
pohimotte teostamisel saavutatud mulje on Toompea 
lossi peafassaadi projekteerija ise vahendanud nulli ligi-
dale. Ta on seda teinud sammuga majesteetlikkusest 
naeruvaarsusse: on „ilustada" piiiidnud lihtsat „sokli"-
korda labistavat varavat ja sellega anulleerinud „sokli"-
fcorra lihtsusekontrasti; on „sokli"-korra akendele kaar-
„ilustuse" soetanud ja sellega veel kord anulleerinud 
soklikorra lihtsusekontrasti. Need kaks vaarvotet on seda 
fataalsemaks lugeda Toompea lossi peafassaadi juures, 
et fassaadi iilemistel kordadel — peale nailise keskrisa
liidi palee-akna — mingit vaartuslikku paleearhitektuuri 
polegi: pole olemaski mingit paleearhitektuuri kiilluse-
kontrasti „sokli"-korra lihtsusekontrastile. Perrault vois 
kiill soklikorra aknad varustada segmentkaarega, kuna — 
iilemiste kordade kiillusliselt-majesteetlikkuse — „sokli"-
kord Louvre'i peafassaadil ikkagi veel aarmiselt lihtne 
on; ka alumise korra akende ning varava ja portaalide 
mooduka ilustamise juures. Toompea lossi peafassaadi 
projekteerija ei oleks pidanud iildse „sokli"-korra vara
vat ilustama, vaid „ilustamist" laiutama iilemiste kordade 
fassaadil. „Sokli"-korral vajaliku rahu on Toompea 
lossi peafasaadi projekteerija havitanud ka avauste 
vaarsurnmeetriaga varava iimbruses: varavast uhele poole 
akna, teisele poole ukse teinud. On kiill naeruvaart 
Toompea lossi peakorpuse ainsa fassaadiukse ette kinni-
tatud plekist uksevari, mis enese iile paista laseb pea
legi Jkolmandiku ukseavausest. Kuid ilma selle enesest 
voimatu uksevarjuta oleks Toompea lossi peafassaadi 
„sokli"-niulje veelgi rahutuxn, veelgi alavaartuslikum. 

Juba enne vordlemist eeskujuga oleme hinnanud ja 
selgitanud Toompea lossi peafassaadi iilemiste kordade 
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kasitiuse: pole sun kiihetki majesteetlikkuse kontrasti. 
mis vajaks toetuda lihtsale-voimsale soklile; pole siin 
iildse mingit selge vormimottega kivikeelt kindlaks maa-
rata. Polnud oieti millekski „soklit" ja sokli-voosimssi 
vaja: oli vaja ainult — kasarmu-maapinnakorda, kuna 
fassaadi iilemised korrad — peale nailise keskrisaliidi 
nelja paleeakna — on provintsikasarmu arhitektuurike. 

Perrault aga on kovasti pohistanud soklikorra lihtsa 
voimsuse olemasolu: sellele toetub 17,4 meetrit korgete 
korintisamonaste hiiglajarjestus, mis, tthes peasimsi mo-
numentaalse voolavusega lopmatu meloodiana, pohjustab 
terve fassaadi piihapaevselt aulise ja suveraanse mulje; 
kuna teeb iileliigseks tavalikke votteid sellise pika fas
saadi juures, hoiab eemale vajaduse karatsevate jaotuste 
jarele risaliitide ja katusele kerkivate lisaehitusekeste 
Jabi. 

Toompea lossi peakorpusel, vorreldes Louvre'i pea-
korpusega, pole iildse fassaadi: praegune fassaad oleks 
vast siis fassaadiks arvata, kui temaga monitatud hoone 
poleks mitte hoone, milles iseseisva riigi iilemvoim tegut-
seb, kui see hoone oleks — kasarrnute korvaline korpus. 
Sellisele otsusele jouame, vorreldes Toompealossi pea-
fassaadi Louvre'i peafassaadiga, mida vahetult voi kaud-
selt jargiaimanud Toompea lossi idakorpuse projekteerija. 

Louvre'i peafassaadi enese hinnangu s*uhtes olgu alla-
kriipsutatud: ma ei taha kellelegi peale suruda oma isik-
likku maitset. Prantsuse ja prantslaste kultuurisaavutusi 

* puuavad sakslased tavaliselt ennem alia- kui iilehinnata. 

Nagime, et Toompea lossi idakorpuse valiskulg vastu 
Lossiplatsi on vormimottetu ja kurbnaljakas kaharhitefc-
tuur. Nagime, et ee on kivikeelne laesio majestatis, 
Eesti riigiulemvoimu au m5nitus. See asjaolu sunnib 
kiisima: kas poleks aeg korvaldada Toompea lossilt sel-
line majesteediau monitus, kestev pealegi paevast paeva 
ja aastast aastasse? 

Eesti kui vaikeriigi laekal ega rahvalgi ei voi vististi 
raha nii ulikiillalt olla, et Toompea lossi terve idakorpus 
lammutada viimse voimatu valisarhitektuuri parast ja ase-
mele ehitada uus korpus iseseisva riigi iilemvoimu aule 
vastava fassaadiga. Tuleb siis kusitleda: On veel voi-. 
malik — on voimalik ilma praeguse idakorpuse enese 
lammutuseta — asetada viimase voimatu fassaad otstar-
bele vastavaga, s. o. riigisuveraniteeti reprasenteerida 
suutvaga? 

Kiisimuse kostmisel tuleb koige pealt silmas pidada 
jargmist. Otstarbele hasti vastav — s. o. ehituskunsti-
lise taisvaartusega — fassaad oleneb kiill tavaliselt hoone 
enese konstruktsioonist. Kuid ehituskunsti ajalugu tun-
neb ka erandeid ja — hiilgavaid. Viimaste hulka kuulub 
Louvre'i peafassaad aastaist 1667—1674, kultuurmaailma 
taiuslikumaid arhitektuuriteoseid. 

C l a u d e P e r r a u l t ' h i i l g a v e h i t u s k u n s -
t i t e o s o n t e k k i n u d j u s t — h i l i s e m a e t t e -
e h i t u s e n a L o u v r e ' i e n n e m e h i t a t u d k o r p u -
s e l e . . . 

Viimane arhitektuuriajalooline fakt vaarib meilt, 
eestlastelt, eriti elavat huvi. Toompea lossi X V I I I sa-
jandi lopu idakorpuse valisarhitektuuri ebavastavuse 
parast iseseisva Eesti riigiaule. 

Aastal 1652 maaras Prantsuse Kunxngas-Paike Louis 
XIV oma ametlikuks residentsiks Louvre'i; see oli enne 
residentsi valmimist Versailles'is. Louvre'i idakorpuse 
valisarhitektuur ei reprasenteerinud Prantsuse riigisuve-
raniteeti ja selle esindajat ning suurt ehitajat Louis 

/XIV-dat ; vahemalt mitte nii, nagu Louis XlV-da enese 
ja tema ministri Colbert'i grand gout soovis. Pealegi oli 
ja on peasissek'aik Louvre'i idakorpuse kaudu. Nii 
t e k k i s L o u v r e ' i p e a f a s s a a d t a i u s l i k u a r -
h i t e k t u u r i t e o s e n a — t a p s a l t - s a r n a s e s t 
h a d a s t , n a g u E e s t i l o n T o o m p e a l o s s i 
p e a k o r p u s e v a 1 i s a r h i t e k t u u r i g a . . . 

E e s t i t t o h i k s h u v i ^ a d a k a s e e e h i t u s 
k u n s t i a j a l o o f a k t , e t L o u v r e'i v a n a i d a -
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Ometi lausub ka sakslane Cornelius Gurlitt oma suures 
valjaandes „Die Baukunst Frankreichs" Louvre'i peafas
saadi ja ta looja kohta: „See on renessansi klassiliste 
piiiiete uuestiiilesvott. Vaadeldagu Perrault ' kavandi 
.iilemkorra siisteeme nurgaehituse juures: nad on kompo-
neeritud Louvre'i Suearhitektuuri motiividest, nad on 16. 
sajandi kajastused. Kuid sellega iiksi poleks Perrault 
rahuldanud Louis XIV ja ta ministrit Colbert'i. Ta ilmu-
tas grand gout, valitses kunsti vaheiitlevate sonadega 
palju iitelda:_ iilev iihtlus, selge riitm. Jarjekindluse ra-
hulik hoogsus mojus valdavalt." 

Ka sakslane pidi jatma tavalise kidakeelsuse Prant
suse suhtes, kui tuli hinnata Louis XIV riikliku ehitus
kunsti ja eriti Louvre'i peafassaadi. Cornelius Gurlitt 
oli sunnitud — t'ahtsal maaral Louvre'i peafassaadi kui 
maailma tunnustatud hiilgeteose parast — tunnustama: 
Prantsuse ehituskunst oli ju X V I I sajangul Pariisis nii 
peene kasitluseni joudnud, milleni jouda asjatult piiiiti 
sada aastat hiljem Ida-Euroopas ja nimelt ka Saksas 
eneseski. Kiill mitte Louvre'i peafassaadi ehituskunsti-
lise taiuslikkusega teoseid, kuid ikkagi vaga h'aid riiklikke 
arhitektuuriteoseid hakkas tekkima juba ka Peterburis 
— Toompea lossi praeguse peafassaadi projekteerimise ja 
ehitamise ajal. Toompea lossi praegune peafassaad aga 
on — aarmine naide ja toendus Gurlittigi poolt vaidetud 
idaeuroopalisest voimetusest Louis XIV riikliku ehitus
kunsti stiilis midagi rahuloldavat luua. Onnetuseks on 
see idaeurooplaste aarmiselt vilets saavutus — iseseisva 
Eesti riigiulemvoimu hoone peafassaad. 

k o r p u s o l i — e n n e p r a e g u s e p e a f a s s a a d i 
o m a m i s t a a s t a i l 1667—1674 — l i i h e m j a m a -
d a l a m v i i m a s e s t , 4 m e e t r i t m a d a l a m . . . 

Neist maailmaehituskunsti ajaloo faktidest tuleb ja-
reldada jargmist. K u i E e s t i t a h a b r i i g i s u v e -
r a n i t e e t i r e p r a s e n t e e r i v a t v a l j e n d u s -
v o r m i a n d a T o ompe a l o s s i p r a e g u s e l e 
i d a k o r p u s e l e , o n s e e v o i m a l i k i l m a v i i 
m a s e l a m m u t u s e t a : o n s e e v o i m a l i k 
p r a e g u s e l e i d a k o r p u s e l e v a s t a v a u u e 
p e a f a s s a a d i — e t t e - e h i t a m i s e l a b i . . . 

Sellise ehitusettevotte teostus Toompea lossi ida
korpuse juures on aga seda holpsam, et viimase enese 
projekteerimisel XVII I sajandi lopul on vahetuks voi 
kaudseks eeskujuks olnud — mitte Louvre'i idakorpus 
ise, vaid selle 1667—1674. aastate peafassaad... Teata-
vasti on ka Eestiski linnade arhiivides leida Vene keisri 
Aleksander I aja „eeskujulikke fassaade"; kogunisti 
Valga linna-arhiivis leidsin isiklikult niisuguseid: see 
toendab, et „Aleksandri klassitsismi" oitseajal veel Ees-
tis linnakodanikud oma majade konstruktsiooni pidid ko-
haldama „eeskujulistest fassaadidest" iihele... Seda aru-
saadavam on, et „Katarina klassitsismi". ajal, kui Toom
pea lossi idakorpuse projekteeriti ja ehitati, selle kons
truktsiooni oli mojutanud Louvre'i idakorpuse f a s s a a d 
1667—1674. aastaist. Toompea lossi idakorpuse ehitamise 
ajal oli Prantsusmaa klass*itsistliku stiili arengu juhtija 
ja Pariis klassitsismi levimise keskkoht; Claude Perrault 
uhes Pariisi ehituskunstiakadeemia asutaja Blondel'iga 
esindasid „Louis XIV stiili" „akadeemilist" voi „palla-
diaanlis-antiikset" voi iilevlihtsa tasakaalu ning iileva 
rahu voolu kui prantsuse parisklassitsismi eeloitsengut. 
Et Claude Perrault Louvre'i peafassaadi luues oli geni-
aalsel viisil sada aastat varem teostanud klassitsistlikud 
ideaalid, seda nahti ja imetleti aukartusega Toompea lossi 
idakorpuse projekteerimise ja ehitamise ajal. Et Claude 
Perrault oli Louvre'i peafassaadi luues geniaalsel viisil 
iihtesulatanud hiljem maailma vallanud klassitsismi ideaa-
lide kasitiuse — ka nende ideaalide vastase Bernini mo-
numentaalsuse printsiipidega, monumentaalse „sokli"-
printsiibiga jne., ja ka Louvre'i kaunima ouefassaadi XVI 
sajandi ehtprantsusliku renessansiga, —• seda ei osatud 
Ida-Euroopas ega iildse tol ajal naha ega hinnata. Ka 
ei suutnud Ida-Euroopas ei Katarina I I ega Aleksander X 
aja fassaadikummardamine, — voib olla Louvre'i peafas-

KINKIGEM TOOMPEA LOSSILE RoDUSAMMASTIK SOOME KRANIIDIST! 



saadi mojul tahtsal maaral tekkinud — tahele panna, et 
Louvre'i peafassaad eeskujuliku arhitektuuriteosena oli 
tekkinud mitte enne, vaid parast Louvre'i idakorpust ning 
tekkinud oli riiklikust hadavajadusest soetada riiklikku 
reprasentatsioonivoimet varem ebaonnelikult ehitatud 
hoonele. 

Selle jarele tohiks paevaselge olla: ette-ehituse labi 
Toompea lossi idakorpusele vastav peafassaad soetada 
oleks yaga holbus kiill just Louvre'i peafassaadi enese 
ette-ehitamise labi Toompea lossile reprasentatsiooni-
fassaadiks. 

Toompea lossi platsiveerse voi idakorpuse praegusest 
valisseinast tuleks pisut ettepoole ehitada uue vajaliku 
konstruktiivse keskrisaliidi valissein. Tuleks lossi ida
korpust kummaltki otsalt nikendada ja lopetada Louvre'i 
idakorpuse 1667—1674. aastate otsrisaliidiga. Uute ots-
risaliitide valissein hoiduks lossikorpuse praegusest valis-
seinajoonest samuti ettepoole nagu keskrisaliidi valis
sein lossikorpuse praegusest valisseinast. Risaliitide vahel 
tuleks uus maapinnakord ka pisut ettepoole laiendada 
praegusest, kuid vahe sissepoole uuest risaliitide-sokli-
korra valismiiiirist. 

Risaliitide vahele uue soklimiiiiri ehitamine, ettepoole 
senisest, oleks vajalik juba sambapaaride rea kandmiseks 
kummalgi pool keskrisaliiti, mis omakord kannaks repra-
sentatsioonivoimelist hiigla-peasimssi iihes hiiglafriisiga 
ja hiigla-katusbalustraadiga... 

Otse iillatav, kui holbus oleks Toompea lossi idakor
puse valiskiilg varustada — ette-ehituse teel — Louvre'i 
peafassaadiga, s. o. riigisuveraniteedi valjendusvormiga, 
mille grand gout igast arvustusest korgem! 

Meie ei asu aga mitte kohe vaatlema, kas Louvre'i 
peafassaadi valdava voluvuse saladus —• tema proport-
sioonide sinfoonia — ka tapselt proportsiooni-mootudes 
ette-ehitatav oleks Toompea lossi idakorpuse valiskiiljele. 
Tahendama peame ainult kohe: Louvre'i peafassaadi kom-
positsiooni pea-element — sammastikupaar — on korge 
17,4 meetri t : tuleks Louvre'i peafassaadi t a p s e t e 
p r o p o r t s i o o n i - m o o t u d e tarvitamisel — korgen-
dada Toompealossi idakorpuse soklimiiiiri, milleks tuleks 
Lossiplatsi pinda madalamaks kaevata. 

Seda kiisimust vaatleme ligemalt veel eelpool, ning 
hoopis teises valgustuses. Siin rattan tahelepanu juhtima 
ullatavale leidusele. 

Toompea lossi idakorpuse valiskiilg vajab suurt bal-
konit. Mitte dekoratsiooniks. Vaid riigivoimu tegut-
semistarbeks. Sellise riikliku hadavajaduse rahuldaks — 
iillatava reprasentatsioonivSimega lisaks — Louvre'i pea
fassaadi kolonnaadide-paari taga tekkiv rodude-paar... 
Sellega voime iitelda: Louvre'i peafassaadi — ta rodude-
paari parast! — vajab Toompea lossi tanapaevane ida-
korpus enama oigustusega kui tanapaevane Louvre.. ' . 
"Louvre'i peafassaadi kolonnaadide-paari vajab Toompea 
lossi tanapaevse idakorpuse valiskiilg nende kolonnaadide 
labi tekitatavate — rodude parast: Eesti riigiiilemvoimu 
tegutsemisvoimalduseks, iilitahtsaks — eluliseks otstar-
beks. Eluline otstarve on aga ehituskunstis ainuke kas-
kija, iitles Louna-Saksa hea arhitekt Gottfried Semper: 
oleks oigustatud Louvre'i peafassaadi ette-ehitamine 
Toompea lossi idakorpuse valiskuljele juba Eesti riigi
iilemvoimu esindajaile vajaliku suure rodu parast, mille 
ehitusesteetiline riiklik reprasentatsioonivoime aga oleks 
ettegaranteeritud igast kriitikast kSrgemana. 

Tosi, Eesti riigivoimu esitajad vajaks valjumiseks 
„Valgest Saalist" oieti ainult iihte Louvre'i peafassaadi 
kahest hiiglarodust. Kuid vaja on ka ometi, esiteks, ara-
varjata Toompea lossi idakorpuse praegune voimatu 
katus voimatute korstnatega ja voimatu korpuse iihendus 
katusega: Toompea lossi idakorpuse valiskiilg vajab 
Louvre'i peafassaadi kumbagi kolonnaadi, kandma hiigla-
peasimssi ja hiiglafriisi ning hiiglabalustraadi, mis nii 
hadavajalikud Lossiplatsil on Toompea lossi idakorpuse 
voimatu katuse, korstnate ning korpuse-katuse viletsa 
iihinemise arayarjamiseks — riigisuveraniteeti reprasen-
teeriva iluga, kui igast arvustusest korgem... Vajalik 
on ka silmas pidada, et Toompea lossi idakorpuse valis
kiiljele pole iildse mitte voimalik ehitada iihtainsat suurt 
balkonit voi rodu —- ilma voimatu fassaadi veel voimatu-
maks allamonitamiseta: idakorpuse praegune kahfassaad 

on liig vilets oma haivasti moistetud eeskuju, Louvre'i 
peafassaadi, korval.. . 

Veel iiks tahtis oigustus oleks Louvre'i peafassaadi 
etteehitamisel Toompea lossi idakorpusele. Viimase 
viletsa mulje pohjustab iiliolulisel maaral konstruktiivse 
keskrisaliidi puudumkie, nagu varem nagime. Louvre'i 
peafassaadi konstruktiivse keskrisaliidi ette-ehitamine 
Toompea lossi idakorpusele ei oleks aga ainult ehitus
esteetiline hadavajadus: v a j a d u s „V a l g e t S a a l i " 
a v a r d a d a j a p a r e m i n i v a l g u s t a d a , see oigus-
taks ja nouaks otse sellist ette-ehitust. ' „Valge Saali" 
kahtlase lae vagev lisa-toetus platsi poolt tekiks ka — 
Louvre'i peafassaadi konstruktiivse keskrisaliidi ette-
ehitamise labi Toompea lossi idakorpuse valiskulje kesk-
paigale. 

Louvre'i peafassaadi konstruktiivse keskrisaliidi ette-
ehitamine Toompea lossi idakorpuse valiskulje keskpai-
gale, see avardaks „Valge Saali" platsi poole rodude 
laiuse-m5odu vord; see soetaks „Valgele Saalile" senisest 
rohkem ennelounast p'aikesevalgustust, lounapoolsele ro-
dule viiva suure klaasukse labi . . . Praegust platsi- voi 
idapoolset paevavalgustust ei vaheneks aga „Valgel Saa-
li l": saali kaks senist keskmist akent asetaks Louvre'i 
peafassaadi varava iilemine arkiosa — suur ark-peegel-
aken. Voimalikuks saaks konstruktiivse keskrisaliidi ette-
ehitamise labi „Valge Saali" terve sisearhitektuuri, koige-
pealt kahtlase lae, taielik iimberehitus ja lae korgendus 
kas voi kolmanda korra laeni, mida ka saali avardus 
esteetiliselt holbustaks; lae tehnilisi toetusi saali sise-
miste seinte tagant juure soetada on voimalik iilikullus-
lises valikus saali vahemtahtsate korvalruumide ilu arvel. 

Veel iiks asjaolu oigustaks lugupidamist holpsusest, 
millega voimalik on Toompea lossi idakorpusele riigi
suveraniteeti repr'asenteeriv peafassaad ette-ehitada 
Louvre'i peafassaadina. Louvre'i p e a f a s s a a d i k e s k -
m i s e k o n s t r u k t i i v s e r i s a l i i d i e t t e - e h i -
t u s voimaldaks Toompea lossi idakorpuse valiskiiljelt 
korvaldada varava-inetuse ja soetada ideaalselt-vastava 
peasissekaigu riigikoguhoonesse. Tuletame ainult meele, 
et Louis XIV ja Colbert Claude Perrault ' l terve fassaadi 
etteehitada lasksid Louvre'i vanale idakorpusele just sel-
leparast, et viimase kaudu oli peasissek'aik Louvre'i, tolle-
aegsesse kuninglikku pealossi. Jallegi pean juure lisama: 
Louvre'i 1667—74. aastate. peafassaadi etteehitust vajab 
Toompea lossi tanapaevne idakorpus enam kui tanapaevne 
Louvre; samuti Louvre'i peafassaadi keskrisaliidi kasit-
lust antiikse templifassaadina. Sest t e m p l i f a s s a a d 
s i s s e k a i g u k o h a l E e s t i p a r l a m e n t i o n 
v e e l g i v a s t a v a m j a v a j a l i k u m k u i t a n a -
p a e v a s e l e L o u v r e ' i l e : a r i p a e v a s e d e r a -
k o n n a - h u v i d j a a g u — t e m p l i e t t e . . . 

Louvre'i peafassaadi tapsates proportsioonides ette-
ehitamine Toompea lossi idakorpuse valiskuljele oleks 
— nagu nagime — nii voimalik kui holbus. Selline ette-
ehitus korvaldaks aga Toompea lossi idakorpuse senise 
v'alisarhitektuuri kui laesio majestatis Eesti riigisuvera
niteedi aadressil. 

Praegu mainitud saavutus oleks ise juba kiillaldane 
oigustus — just Louvre'i peafassaadi ette-ehitamiseks 
Toompea lossi idakorpusele. 

Kuid selline ette-ehitus laiendaks ja siivendaks —> 
ettegaranteeritud noidusvoimuga — riigi rahva aukartust 
ja armastust riigi ulemvoimu vastu viimase valdavalt 
voluva valjendusvormina, alati nahtavaga nii huvi- kui 
palverandurile.. . See oleks ise juba kiillaldane oigustus 
Louvre'i peafassaadi ette-ehitarniseks Toompea lossi ida
korpusele. 

Kaks viimast suurt oigustust taiendades eelpool kasit-
letud ehituskunstiliste ja riiklike erioigustustega, peame 
lausa vaiklaseks arvama tihe rahvusliku auahnuse mitte-
rahulduse, kui Louvre'i peafassaad ja pealegi tapsates 
proportsioonides ette-ehitada Toompea lossi idakorpusele. 
Nimelt Toompea lossi sellisele uuele fassaadile v5iks 
ette hei ta : t a ei oleks — alguparane ehituskunstiteos; 
ta ei oleks Eest i alguparase ehituskunsti hiilgenumber, 
kuigi ehituskunstiliselt hasti ja eestilisest pohj.amaisest 
igavesest ehitusmaterjalist loodud saaks. 

Taielikult kopeerida Louvre'i peafassaadi Toompea 
lossi idakorpuse ette just, ei tulekski. Juba selleparast 
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mitte, et Toompea, Iossi idakorpuse iilemise korra ruume 
valgustavad platsi poolt reaalsed aknad. 

Louis XlV-da ja Colbert'i grand gout rahuldas Claude 
Perrault oma fassaadiga nii vaga, et see muutmatult ette-
ehitati — 4 meetrit madalamale ja marksa lahemale va-
nale ilmetule korpusele: sel pohjusel on Louvre'i idakor
puse iilemise korra valisseinal toeliste akende asemel 
dekoratiivsed medaljonaknaimitatsioonid. Toompea lossi 
idakorpuse iilemise korra vaestemaja-aknad tuleks uue 
fassaadi ^etteehitamisel jatta toelisteks akendeks; ai-
nult nendele tuleks soetada Louvre'i peafassaadi 
medaljon-aknaknitatsioonide vorm ja ehted. Louvre'i 
peafassaadi kolonnaadi proportsioonid voimaldaks Toom
pea lossi idakorpuse valiskiilje iilemise korra ruumidele 
platsi poolt mitte senisest halvema valgustuse. Toeliste 
medaljonakende kasitlusel oleks voimalik Eesti arhitek-
tuuril isegi juhus piiiida pisut voistelda Claude Perrault 'ga ' 
— Louvre'i XVI sajandi iihe ouefassaadi dekoratiivsete 
vormielementide jargiaimamise maitses. 

Hoidume siin hea voi halva ennustusest: jatame kaa-
lutlemata, kas Eestil voiks onnestuda oma- voi valismai-
selt ehituskunstnikult Toompea lossi uue peafassaadi sel-
lise kavandi saada, mille teostus korvaldaks Claude Per
rault' fassaadi voimuga laesio majestatis Toompea lossi 
idakorpuse valisarhitektuurilt, voluks samuti rahvast au-
kartusele oma riigi suveraniteedi ees ja selle armastusele. 
Hiljem vahest asume vaatlema, mida siin ennustada lu-
baks ehituskunsti ajalugu ja kunstiteadus.. 

Vesiravila asutamine A/S. Parmivabriku poolt 1926. 
a. Tartus Pikal tanaval on tingitud mottest otstarbeko-
haselt ja iildsusele kasulikult ara tarvitada parmivalmis-
tusest jarele jaavat hapnikkudega vett, mis, nagu katsed 
naidanud, mojub hasti paljude haiguste ravimisel, ning 
alates 1. I I I . 1926. a. ongi Vesiravila edukalt tootanud. 
Kuivord oluliseks ta on sanud, naitab kasutajate kogu-
kas pere — suvel vile 100, talvel 30—40 inimese viibi-
mine ravilas iga paev, kusjuures abitarvitajaid on ka 
valismailt — Tamperest, Stokholmist, Berliinist, Vilnost, 
Riiast j . t. Ravila voorasteraarnatust leiame valismaa 
professorite ja konsulite ning koguni paavsti nuntsiuse 
nime. Koigile neile on Tartu Vesiravila, mida juhivad 
direktorina prof. dr. med, L. Puusepp ja assistendina 
dr. A. Schmalz, andnud arstiabi ja tervist. Et vaga suur 
protsent (umb. 80%) ravila kiilastajatest on valismaa-
lased, siis naitab see, millise hea hinnangu ja kuulsuse 
osaliseks ta on saanud. 

Tartu Vesiravilas arstitakse jargmisi haigusi: n a r -
v i h a i g u s e d (narvinorkus, hiisteeria, koiksugu narvi-
poletikud, isias, neuralgia, halvatused), s i s e m , s e k -
r e t s i o o n i r i k k e d (nait. rasvumine), r e u m a t i s m 
(igasugusel kujul), a i n e v a b e t u s h a i g u s e d (nait. 
suhkruhaigus, podagra), s u d a m e h a i g u s e d , k o p s u -
h a i g u s e d (nait. kopsutorude poletik), k r o o n i l i s e d 
m a o j a s o o l t e n i n g s e e d i m i s e haigused, nee-
ruhaigused ning n a i s t e h a i g u s e d ja nahahaigused, 
luutiisikiis jne. 

Vesiravilas tbotavad aasta labi b a l n e o l o o g i a 
(parmivedeliku-, siisihappe-, hapniku-, ekstrakti-, soola-, 
iste- ja lihtvannid), h i i d r o t e r a p i a (veega ravi), 
e l e k t r i g a r a v i m i s e (elektrimassaz jne.), v a l 
g u s e g a r a v i m i s e (korgustikpaike, soojuspaike jne.) 
j a m a s s a a z i p s a k o n n a d . 1929. a. jooksul on neis 
teostatud 20.000 mitimesugust protseduuri, neist tile 14.000 
vanni antud arstlikul juhatusel ja jarelevalvel. 

Vesiravilas on 11 I-se ja II-iSe klassi vannituba, suur 
valgusrikas duSiruum, tuba kompresside tegemiseks, 

Koondame vaid tahelepanu millelegi veel tahtsamale, 
kui seda oleks Toompea lossile suveraanse muljega ja 
selgekeelselt suveraanse vormimottega peafassaadi saavu-
tamine alguparandina ning Claude Perrault' omaviisi maa-
ilma kriitikast korgemal seisvanagi. 

Toompea lossi idakorpusele holpsasti tapsates pro-
portsioonideski etteehitatav Louvre'i peafassaad voimal
daks — vaartuslikult alguparase koguarhitektuuriteose 
loomingu Toompea praeguse Lossiplatsi ja lounakallaku 
pinnal: see arhitektooniline kogukunstiteos suveranisee-
riks germaanide ja slaavide usurpatsiooni poolt oige voi-
matuks labastatud-provintsistatud Toompea arhitektooni-
ka ning muudaks Toompea — 15una ning louna-ida poolt 
— maailmas ainuliseks ja sellega alguparaseks > linna-
ehituskunstiteoseks iihes suures stiilis ja selle varjundite 
sinf ooniana.. . 

Seda voimaldaks ainult Louvre'i peafassaad, ette-
ehitamise puhul tapsates proportsioonides Toompea lossi 
idakorpusele; Toompea lossi selline uus peafassaad jaaks 
autonoomseks osaks mainitud linnaehituskunstiteosest. 

Alguparalise ehituskunsti harrastajaile naitan ma 
teine kord, kuidas just ja ainult Louvre'i peafassaadi.ette-
ehitus Toompea lossi idakorpusele voimaldaks Lossiplatsi 
umberkujunduse ja grand gout'ga. iimberloomingu maa
ilmas ainuliseks linnaehituskunstiteoseks. 

elektrikabinett ja valgusega ravimise tuba, eraldatud 
masseerimise toad, rikkalik teaduslikul alusel korraldatud 
laboratoorium jne. 

Peale vanniskaimist, dusivotmist voi monda teist 
raviprotseduuri peavad haiged arsti poolt maaratud 
nouete jarele kuni 2 tundi voi kauem heledas, vastu pai-
kest puhkeruumis omaette mees- ja naishaigetele eralda
tud palatites kusettidel puhkama. 

Ravilal on oma ootetuba ja lugemissaal. Iga ruum 
on hiigieeniliselt hasti korraldatud ning eeskujuliku ven-
tilatsiooniga varustatud, laual varsked lilled. Koetakse 
ravilat keskkiitte abil, kuna ravilal oma veevark ja muu 
vastav sisseseade. 

Vanne antakse: soehapu-, praaga- (parmivedeliku), 
liht- ja vahuvanne. Ravilal on ka oma soehapu segamise 
aparaat nagu Haapsalus, Kuresaares j . t. 

Huvitav on ravila elektrivann, mille sisseseade val-
mistatud Tartus Madissoni tookojas. Puusoe hiiglalam-
pide abil saavutatakse kuni 40—70° vanni. Samas ruu-
mis asub elektri-istevann. 

Dusiruumis viibib haige yz—2 minutit. Siin las-
takse veejuga terviseotsijale ja masseeritakse tema ihu 
sel teel. Tarvitada voib sooja 40° ja kiilma — 10° 5 at-
mosfaariga juga. Lahkudes dusiruumist on haige meele-
olu korgemal maaral hea, monutunne taielik. 

Kogu eeskujuliku ravila personali kujundavad 9 ini-
mest, kelle too ja tegevus otstarbekohaselt ja ratsionaal-
selt mehaniseeritud. 

Majanduslikult juhib ettevotet A.-S. Parmivabriku 
direktor H. Griinthal, kelle energilist tegevust molemas 
asutises a.-s. naib ka vaarikalt hinnanud olevat kuld-
paberossitoosi kinkimise kujul. 

Kuna vesiravila (parmivann maksab 90 s. — 1 kr.) 
on siiski moeldav iiksnes juuremaksu tottu, siis piisib ta 
oieti parmivabriku arvel. 

Tartu Vesiravila on eriti tahtis louna-eestlasele, 
kuna niiiid ta voib ara jatta kulukad kaugemale tervise-
allikaile soidud. 

(favtw Vesitavita 
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Edqar Saks 

Golombina 
OLI imelik jouluohtu. . . Vihin progises katu-

sel ja pladises aknal, millest koonusetaoline vaade 
avarusse loppes vilkuva tanavlaternaga. Igatseti 
lume, ent taevalaotuses triivisid slinged pilvelade-
mikud, mattes maha jouluunelmad kellukeste tili-
nal soitvaist saanest ning varjasitd isegi selget ta-
his ood. Ja korraga algasid kirikukellad ammu-
tuntud mangu — seekord aga midagi oonsakola-
list, roskusest tumestatut. 

Varik viskus laisk-aeglase liigutusega sohvalt 
lamavast asendist piistseisakusse. Noopinud kinni 
sargikaeluse, heitis vaid katkelise pilgu vaikesse 
seinapeeglisse, kust vahtis vastu kohn, sirgjoonne 
nagu, veidi raskevoitu, ent rahulolust laikivate 
silmadega. 

Temalgi, vaikesepalgalisel kontoriametnikul, 
oli jouluohtu — kiill vahepakkuv toitude nappu-
ses, see-eest aga kiilluses uinakuid tootav. Siiski 
pudel punast lauaveini ning moningad pikakaelsed 
ollepudelid olid ostetud juhuks, kui moni sober 
votab vaevaks teda austada kiilastamisega. 

Oli tana poole kuupalga suuruses lisatasu saa-
nud — see'p see pohjustaski ta muidu tudine-
nud naole vaevalt margatava muige tekkimise. 

Kui kuukahvatud kiiiinlaleegid loid kuuse 
okstes kiirgama ning varske vaigulohn nagematult 
vallutas paberossisuitsuse toa, Elmar Varik nagu 
kangestus rinnukil laual — pilusilmne pilk suu-
natud marlekardinaga kaetud aknale. 

Veetis ju esimest jouluohtut taiesti iiksi. 
Kaharpaine proua Lii, ta tavaline korterikaaslane, 
pidi tana paratamatult loobuma kiilaskaigust, kui-
gi just niiiid Elmar oleks vajanud kedagi, kes oleks 
orn. T a > luisele naole valgus sapine naeruvine, 
nagu naeks vaimusilmas proua Liid oma hobuse-
parsnikust vana mehenassi seltsis joulukuuse aares 
piinlemas. 

Kui meeleldi ta tuleks siia! Sooksime iihes-
koos maiustusi, jooksime punast lauaveinigi ja 

s n s . . . 
Vaesekene! 
Keegi trampis ukse taga jalgadega. 
Elmar turgahtas peaaegu pahasena piisti. Kas 

viimati ehk moni arvet noudev kingsepp voi teab 
kes — motles, kasi kuidagi vastumeelselt kuue 
kaikseisse toppides. Tulija oli tedretahine kunst-
nik Laansoo — oieti piltide kopeerija, mingi an-
tikvaari juurest, pohja minemas ja vordlemisi ropu 
suuga poiss, jouluooks igatahes ebameeldiv selt-
siline. 

— Noh! Kes kurat sind jouluool veel jalule 
ajas? 

— Kiilm... Istub kui moni purzui siin, nae-
ris tuleja, ning Elmar nagi ta punaseist silmist ja 
niiskest, kuidagi laiaksveninud suust, et mees oli 
jallegi purjus. 

— Tulen — iiks jalg rentslis, teine konni-
teel . . . Ja nae! teisel aken valge. . . 

— Istu .aga peale. Mulgi tana nii iiksik ole-
mine. 

— Nii.. . Tana's sinu tiidi teise mehe sangis 
voi.. . 

— Olgu, Elmar vihastus siis veidi narvliku lii
gutusega tombas sohva nurgast ollepudeli nahta-
vale. 

— Pisike piihade sissejuhatus; ja kavalalt 
iihest si lmakurust piiludes iimises: — Sul vist 
juba tehtud. . . 

Nahes aga Laansood, kes oli hooletult sohvale 
vajunud, iiksisilmi seinaaarset pil t i seiramas, hei
tis temagi pooliku pilgu kaunile naise naole, lau-
sudes: 

— Ostsin teise oige odavalt vanaturul t . . . 
Motlesin kellelegi vaikest . . . 

— Kurat ja tuline porgu! loikas Laansoo, 
see on ju Colombina, ning pilti maalimisest veel 
varviga katesse haarates pomises: 

— Colombina. . . Bernardino Luini Colom
bina.. . 

Elmari t labistas tuksahtus, nahes teist kuidagi 
ogiva pi lguga pil t i kiinduvat. Ta ei suutnud tai-
bata, miks voib tiihipaljas Colombina nimetus anda 
pohjust arevuseks. 

Tabas Laansoo suunurgis kavalavoitu naera-
tuse, nagi altkulmu temale heidetud pilkugi, ja 
kuulis s i is : 

— A h ! ilmaasjata ehmusin. Motlesin, et mi
dagi vaartuslikku.. . aga koopia t i ihi! Ning fleg-
maatilise l i igutusega pilti vaikesele nurgalauale 
heites s5nas: 

—- Prosi t , joulud! 
— Pros i t ! 
Variku jareleparimisele, mis siis oige selle 

Colombinaga lahti on, vastas kunstnik teesklevalt: 
— Oli mul kord iiks pisike modell — just saa-

rase naoga. t iks mis i iks . . . 
E n t millegi parast muidu nii sonarohke Laan

soo jai vaikseks, nais, nagu valmistaks talle min
gi sisemine rahulolematus tuska. Ning enne kesk-
ood, veidi unisemaks muutununa, tousis ta jarsku. 

— Haad 66d! Ma tulen homme — ehk s i i s . . . 
Kura t ! See raamatukaupmees Luigaga voetud 
paatais kisub laud kinni. 

Kuuldes mineja raskeid samme tundis Elmar 
enesel lasuva surve kergenemist ja peaaegu vabi-
sedes haaras niiiid omakorda pildi. Ta ei teadnud 
isegi, miks teda labistas palavuselaine, leidis aga 
korraga end mot te l t : 

— Aga kui ostsin originaali ? Maali, mis sadu 
tuhandeid — ei! —- koguni miljoneid vaart! Pal-
judelegi on onn naeratanud. . . Miks ehmus Laan
soo? Tema kui asjatundja — kiill tema juba teab-
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Mis ta raakis mulle oma tuttavast plikast, oli kiill 
valjamoeldud loba.. . 

Ja otsustades, et paale piihi laheb tuttava an-
tikvaari juure, peitis pildi riidekappi, lukustas 
selle ning heitis roivais voodile. Ent uni ei tulnud. 

Vahemad ja suuremad rahatahed virvendasid 
alalopmata kiusajatena silme ees^ ja ta pidi mit-
med korrad pilti vaatlema, enne kui vastu hommi-
kut roidununa liihikesse uinakusse suikus. 

Juba esimesel paeval paale piihi ametist tulles 
poordus Elmar oma tavaliselt koduteelt paatana-
vasse, et kiilastada tuttavat antikvaari ja kutsuda 
teda kaasa paljutootavat maali silmitsema. 

— Pole kuulnud varemini, et meil siin oleks 
miiiia selle too koopiaid, lausus luitunud vanamees 
veel uksel. 

— Ehk moni optant realiseeris. 
Enesevalitsemisest hoolimata Elmari ukse kae-

pidet haarav kasi varises. Vaevalt astus ta esi-
mese sammu iile lave, kui ta haameelest ohkuv pilk 
tardus, nahes oma voodit segipaisatuna ning kapi-
ust pra'okil, kust valendas iihte nurka kuhjatud 
pesu. 

— Kes si in. . . ! 
Tormates perenaise tuppa kahistas: 
— Kes s i in . . . kais? 
Pahaaimamatult vastas keskmistes aastates 

proua: 
— Harra Laansoo. titles, et viivat siit ara iihe 

oma pildi. Kais hommikul kohe paale teie ara-
minekut. 

Oli ilmselt selge, et maal oli varastatud. 
— Oige mees joudis varem jaole, iimises antik-

vaar kahetsevalt. Elmar ei kuulanudki teda — 
iihe hiippega oli ta kapi juures, puistas kogu pesu 
porandale laiali, raputas voodikottigi, ja siis, nagu 
arevusest ja vihast punetamas, palituholmad lahti, 
jooksis valja, jattes hammastunud perenaise ja an
tikvaari kohkunutena tuppa. 
, . ' — Noh, teeb viha kiill, kui terve ports raha 
laheb nina eest lendu, torkas antikvaar, sulitades 
porandale. 

* 
— Mis te soovite? lipsas ust avava neiu kar-

miin-punaste huulte vahelt. 
Elmar jahmatas, leides oma pilgu neiu puudri-

rohkelt naolapilt libisenuna poolavatud mantli loi-
kesse. 

— Kus Laansoo? 
— Pole kodus. . . juba hommikul laks valja. 
— Kas soitis? Kuhu! 
J a ti idruk tundis end niivord kovasti olgadest 

muljutavat, et kiljatas: 
— Ail.-., h3rr . . . Ei tea. 

* 

rf Elmar ruttas kriminaalpolitseisse. 
-T- Raakige asjalikult, harra. Mis teil varas-

t tat i? — paris iimmarguse, rasvase naoga mehe-
kolask, muutudes juba rahutuks Variku segastest 
sonakatkenditest. Keegi teine ' l isas, hetkeks tele-
fonikonet katkestades: 

— Kuuls id : Colombina. Moni loi vist naise 
iile! 

— Naise ? . . Kallihinnaline maal! 
Saanud rahustava teate, et kiill politsei juba 

varga enne piir i tabab, siirdus Elmar koju. Ent 
arritusest iilipingul narvid ei lakanud tekitamast 
uusi mottekujutlusi . T a kartis , et variseb kokku 
voi hullub etteheidetest oma hooletusele ja kahet-
susest. 

Veetnud nonda moningad tunnid toa hamaru-
ses, lopuks ta ei suutnud enam taluda iiha suure-
nevaid sisehaali ning oli sunnitud vaheldust otsi-
ma jalutuskaigus raudteejaama, kus paale t^iiita-
vaid parimisi iihelt jaama korrapidajalt langes 
lause: 

— Hommikul oli siin kiill uks kahupaa. Riia 
rongiga vist soitis teine. 

— Saatan! 
Kui ohtul kriminaalpolitseist saabus teade, et 

sellise nimega harrat enam linnas ei leidu, sattus 
Elmar sellisesse rohutud meeleollu, et kartuses ise-
enese parast veetis jargneva oo kellegi ametikaas-
lase pool. 

* 

Elmar soitis Riiga. Realiseerinud oma asjad 
ning votnud valja vaikese pangahoiusumma, sai 
kokku mone nadala tarvis jatkuva summa. Arigi 
oli ta tungiva palve paale vastutulelik ning lubas 
ta paariks kuuks terviseparandamise otstarbel 
puhkusele. Kuigi kogu ta tutvusr ing laitis ara 
selle. nou kui ettemotlematu ja kasutu, Elmar jai 
kurdiks valistele haaltele — kuulas vaid iseend. 

— Voita on mul palju, aga kaotada mitte mi-
dagi, lausus rongi lahkumisel. 

— Vahest ainult tiihipaljas elu, kohmas iiks 
ta arikaaslasist vastuseks. 

Nais olemasolevate andmete jarele, et varas 
paale paari ebaonnestunud miiiigikatset Riiast siir
dus Berli ini . Riias avanes Elmari l voimalus saa-
da kindlaid andmeid pildi ehtsuse kohta, ja see 
aina lisandas miirki ta niikuinii pingul ergukavva. 
Olles alalisest arevusest aarmuseni kurnatud, see 
teade mojus talle kui annus kokaiini, ohutades 
teda ettevoetud sihti jatkama. 

T a arkas nagu unest, kui rong seisatus haale-
tult Friedrichstrasse jaamas. Berliin oma ulatuses 
neelas Laansoo jaljetult . Koik jareleparimised 
osutusid asjatuiks. Konsulaatki, esiti Elmarile 
vastu tulles andmete muretsemisega, tiiiitus lopuks. 

Laansoo jai kadunuks. 
Veetnud vaid iihe nadala Berli inis, Elmar lei-

dis oma rahatagavara peaaegu nullini vahenenuna; 
jai iile ainsam voimalus: poorduda tagasi kodu-
maale ja mat ta maha iha kadunud onnest. 

E n t iiks paev enne arasoidu kavatsust ta pool-
juhusl ikult leidis iihest ohtulehest markuse: 
— . . . Keegi tundmatu isik tahtis kunstimuuseumi 
miiiia Bernardino Luini „Colombinat". Kuna pildi 
ehtsus pole veel toestatud, jaadi araootavale seisu-
kohale. Miincheni muuseumi r ingkonnad tunnevad 
ka huvi haruldase maali vastu . . . 
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Jareleparimisega poordudes hotelli, kus Laan-
soo peatus, vastati saalt, et harra soitnud oosise 
rongiga Miincheni. 

Elmaril jatkus raha Regensburgini pileti ost-
miseks. Ta kahtles-kahtles, ent siiski soitis. Algas 
matk piki raudteed.. . Ohtuti, kui ta naljasena ja 
vasinuna mone asula ukse tagant oomaja palumast 
peletati, voolas ta hing tulvil tais sappi, ta oleks 
pormuks tampinud esimese vastutulija; kuid ees 
oli tiihi lumine tee. 

Ta ei kahetsenud, sest veel helkis eel lootus 
jouda eesmargile, kuigi ajuti kerkisid painajali-
kud motted otsimise asjatusest. Moistus titles: 
millega toestad oma omanikuoigust pildile? Kas 
nende kriminaalpolitsei paberitega? Pah! Kes 
arvestabki sinusuguse kasimatu ja nalginud hul-
gusega. Ta nalgis, magas 66d kiiiinides voi istus 
suitsunud kiilakortsis, seni kui peremees ukse selja 
taga kinni virutas, vandudes endamisi inimeste 
vaesust ja ihnust viimaseil ajul. Selle vastu hom-
mikud oma karge ohu ning selgete vaatepiltidega 
silmapiiril helkivaile maeahelikele surusid Elma-
risse elujoudu ja usku. 

Joudes Miincheni Elmar tundis end veel man-
netumana kui varemini. Uleelatud apardused olid 
surunud jalgi ta hinge. Esimene hommikupoolik 
moodus taielises mittemidagitegemises, alles paale 
lounat iihes linna vaeste soogimajas einetades kuu-
lis ta popl-tahtmatult kahe armetu valimusega 
kaaseinetaja jutlemist. 

, — Kus oli ikka topral raha. Uhe pildirabala 
eest saarane summa! 

— Vaesel toolisel aga pigistab vere koos hin
ge ga valja. 

Ohtul astus Elmar suurtoostur Tildeni majja. 
Moodus enne terve veerand-tund teenriga vaidle-
misel, kes kehva valimusega meest kerjuseks pidas, 
kui ta paasis peremehe jutule. 

— Ostsin, aga saatsin Dresdeni, poristas rou-
gearmise naoga miljonar sigarisuitsupilve varjust. 

— Dresdeni! karjatas Elmar. — Pil t oli varas-
tatud! Mina olen omanik. 

Kahekone loppes sellega, et Elmar visati 
uksest valja. Ta muutus niiiidsest paale ukskoik-
seks oma valimise mina vastu, magas linna ooma-
jas, soi vaestekoogis,* hoidis eneses elu vaid veel 
selleks, et elada mottele „Colombinast". 

Peagi ta otsimis- ja oiglusjanu muutus katte-
maksuihaks Laansoole. Sellest hetkest paale ta 
hakkas ringlema luksusbaaride, kabareede ja teat-
rite lahikonnas. Oli iiks udune talveohtu, kui ta 
iidini varisedes kiilmast oma varitsuspaigast Resi-
denzteatri esisel platsil markas Laansood iihe daa-
miga valjumas autost. Varik seisatus laterna val-
gusjoas ja puiidis kinni teda riivava Laansoo 
pilgugi. Kuid jargnevat iikskoikset moodumist ei 
suutnud ta enam taluda ning virutas oma jouetus 
vihas mehe tanavarentslisse, milline tegu viis ta 
politsei arestimajja. Alles siin temas kerkis esile 
kiisimus: mida ma otsin? — Oma onne! Rahajanu 
oli see, mis mind kiskus rahulikkudest roobastest 
eksisoitudele. Esimest korda ta tundis voimsat 
kojuigatsust, ent oli juba hilja. Ta juures oman-
dasid juba anormaalsuse tundemargid ikka selge-
mat ja selgemat kuju. Ta ood muutusid vaid 16-
puta sonimisiks „Colombinast". 

Varikust sai kodutu, haiglane hulkur. 
Kuu hiljemini ilmus iihes vaikelinna kohali-

kus lehes onnetuste all teade: 
. . .N . linna oomajas hiippas moodunud 661 

Eesti vabariigi kodakondsusse kuuluv kodanik 
Elmar Varik narilt paa paale tsementporandale 
ning murdis kaelaluu. Varik podenud vaimuhai-
gust ja kambrikaaslaste jutustuse jarele olevat ta 
sel 661 loikavalt kisendanud: „Colombina", mil-
lele jargnenud hiipe. Nagu niiiid selgunud, on 
Varik pogenenud Miincheni arestimajast ja hoidis 
oma paritolu kuni surmani politsei eest varjul. 
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